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Liga Kobiet Pogotowia Wojennego powstała 
w 1913 r. w Warszawie, z inicjatywy Izabeli 
Moszczeńskiej-Rzepeckiej, która posiadając 
najrozleglejsze kontakty polityczne, w  tym 
z  samym Józefem Piłsudskim, została jej 
pierwszym Prezesem. Natomiast Liga Ko-
biet Galicji i Śląska Cieszyńskiego powstała 
w 1915 r. w Krakowie, a  jej Przewodniczącą 
w  1916  r. została Zofia Moraczewska. Kon-
fliktogenne podziały wśród inteligencji na 
zwolenników ideologii socjalistycznej i  na-
rodowej na początku XX wieku, dla kobiet 
miały drugorzędne znaczenie. 

The Women’s League of War Emergency 
(WLWE) was founded by Izabela Moszczen-
ska-Rzepecka in 1913 in Warsaw. She had 
broad political connections which included 
Jozef Pisludski, head of state and comman-
der in chief. She became the first president 
of the League. A few years later, in 1915, the 
Women’s League of Galicia and Cieszyn  
Silesia (WLGCS) was founded in Krakow 
and Zofia Moraczewska took the lead as it’s 
first president.

Aldona Michalak 
Przewodnicząca Ligi Kobiet Polskich 
Poseł na Sejm RP IV kadencji
 
President of Polish Women’s League 
Member of Polish Parliament  
of the IV Term 

LKPW była przede wszystkim organizacją 
niepodległościową, której głównym celem 
było współdziałanie i czynna pomoc kobiet 
polskich w  walce o  niepodległość. Dzięki 
zdolnościom organizacyjnym kobiet pod-
czas wojny, dzięki współpracy z mężczyzna-
mi a także sile kobiecej opinii publicznej oraz 
własnej postawie, w listopadzie 1918 r. Polki 
otrzymały bierne i czynne prawo wyborcze. 
W  grudniu 1918  r. nastąpiło zjednoczenie 
obu Lig pod nazwą Liga Kobiet z Marią Du-
lębianką na czele. Zofia Moraczewska zosta-
ła wybrana posłanką na pierwszą kadencję 
Sejmu II Rzeczypospolitej w 1919 r..

Po odzyskaniu niepodległości przez Polskę, 
Ligówki opiekowały się sierotami wojenny-
mi, budowały dla nich domy, sanatoria dzie-
cięce, w tym sanatorium w Rabce, ochronki 
dla dzieci (m.in. w Ludwinowie). Promowały 
pracę zawodową kobiet, uczyły zasad higie-
ny, uczestniczyły w  kampaniach prozdro-
wotnych w  tym zwalczających alkoholizm 
i nowotwory. Jesteśmy świadome jak wiele 
naszym prababkom zawdzięczamy. Współ-
czesna Liga Kobiet Polskich kontynuuje 
ich dzieło, pomaga osobom słabszym oraz  
łączy pokolenia w działaniu na rzecz rodzi-
ny i  dobra wspólnego, jakim jest niepodle-
gła Ojczyzna.

In general women did not consider the intel-
lectual differences between the followers of 
socialist ideology vs. the national ideology as 
of primary importance, although these con-
flicted the Polish intelligentsia at the begin-
ning of the 20th Century. WLWE was in first 
place an organization struggling for a  free 
Poland. The main goal was to co-operate with 
all women campaigning for independence and 
help them in their fight. Even though the two 
Leagues (ca 16k members) operated in two 
different partitions of Poland: the Russian 
Partition and the Austrian Partition, they 
cooperated closely. It is due to women’s or-
ganizational skills and attitude during WWI, 
due to their co-operation with men seconded 
by strong female public opinion, that Polish 
women received full passive and active voting 
rights, in November 1918. In December 1918 
both Leagues joined as one under the name of 
Women’s League and Maria Dulebianka took 
the lead. In 1919, Zofia Moraczewska (WL-
GCS) was elected member of parliament of 
the Second Republic of Poland.

After Poland regained its independence in 
November 1918, the Women’s League mem-
bers took care of war orphans building shelter 
homes for them as well as sanitariums (e.g. in 
Rabka) and nurseries (e.g. in Ludwinow) for 
children. They supported women’s professio-
nal workforce, promoted rules of hygiene and 
took part in social health campaigns against 
alcohol abuse and cancer. We are so aware of 
how much we owe to our great grandmothers. 
The contemporary Polish Women’s League is 
carrying on their work supporting the weak 
and those in need, uniting generations in 
supporting the family and the common good 
whose name is free Poland.

Historia Polski to również historia mą-
drych, silnych i  niezwykłych polskich 
kobiet, które żyły i działały w trudnych 
czasach, zarówno wojny jak i pokoju. 

The history of Poland is at the same 
time the history of wise, strong and 
extraordinary ordinary women, who 
lived and were active in difficult times 
either of war or peace.
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Trochę w tym przekory, ale bardzo wiele praw-
dy. Bez hartu ducha, pracy, poświęcenia i mi-
łości polskich kobiet nie byłoby odzyskania 
niepodległości, ale też polskiej oświaty, pol-
skiej kultury, dworków i gospodarstw, w któ-
rych bił puls polskiego narodu w czasach, gdy 
naszego państwa nie było na mapie Europy.

Dziś warto przypomnieć damy, które angażo-
wały się w życie publiczne, walcząc o wolną 
Polskę w konspiracji przed i w czasie I wojny 
światowej, utrwalając niepodległość w czasie 
II Rzeczypospolitej i walcząc o jej odzyskanie 
podczas II wojny rozpoczętej agresją Nie-
miec na Polskę.

There is some contradiction in this, yet 
a  whole lot of truth. Without the fortitude, 
work, sacrifice and love of Polish women, 
there would be no regaining independence, 
nor would there be Polish education, Polish 
culture, manors and farms, where the pulse of 
the Polish nation was beating at a time when 
our country was not on the map of Europe. 

Today, it is worth recalling the women who 
engaged in public life, fighting for a  free Po-
land in the underground before and during 
World War I, strengthening independence 
during the Second Polish Republic, and fight-
ing to regain independence during the Second  

World War, which was started by Germany’s 
aggression against Poland.

Among them were those who chaired the 
Women’s League - the mother of the current 
Polish Women’s League (the importance of 
continuity): Izabela Moszczeńska-Rzepecka, 
Zofia Moraczewska and Michalina Mościcka, 
but also Aleksandra Piłsudska (née Szczer-
bińska), Zofia Moraczewska, Maria Wittek.

It is these courageous Polish women we can 
see at the „Mothers of Polish Independence” 
exhibition, prepared as part of the „Inde-
pendent’’ Program by the Association of 
Polish Women’s League, on the basis of the  
resources of the Archives of New Records. It 
is a continuation - continuity once again! - of 
the cross-sectional exhibition „Women in 
the Fight for Polish Independence” from 2018, 
which is available in Polish and English.

It is a great honor for me to be the Honorary 
Patron of both exhibitions: the one from four 
years ago and the current one.

Wśród nich były panie, które przewodniczy-
ły Lidze Kobiet – matce obecnej Ligi Kobiet 
Polskich (jakże ważna ciągłość): Izabela 
Moszczeńska-Rzepecka, Zofia Moraczewska 
i  Michalina Mościcka, ale także m.in. Alek-
sandra Piłsudska (de domo Szczerbińska), 
Zofia Moraczewska, Maria Wittek.

O  tych właśnie dzielnych Polkach możemy 
obejrzeć wystawę „Matki Niepodległości 
Polski” przygotowaną w  ramach Programu 

„Niepodległa” przez Stowarzyszenie Liga 
Kobiet Polskich, na podstawie zasobów Ar-
chiwum Akt Nowych. Jest to kontynuacja – 
i znów mamy tutaj ciągłość! – przekrojowej 
wystawy „Kobiety w  walce o  niepodległość 
Polski” z 2018 r., z którą można zapoznać się 
i w języku polskim i angielskim.

To dla mnie ogromny zaszczyt być Patronem 
Honorowym obu tych wystaw: tej sprzed 
czterech lat i tej obecnej. Poland is a Woman! 

Polska jest kobietą! 

Ryszard Czarnecki 
Europoseł 
b. Wiceprzewodniczący  
Parlamentu Europejskiego
 
MEP 
fmr. Vice President  
of the European Parliament
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Wspólny projekt Ligi Kobiet Polskich, Archi-
wum Akt Nowych i Programu „Niepodległa” 
ma przywrócić do społecznej pamięci nazwi-
ska i czyny tych sztandarowych postaci pol-
skiej XX-wiecznej historii, które w  okresie 
komunistycznego PRL zostały zepchnięte 
w otchłań niepamięci. Te bohaterskie, polskie 
kobiety mają wszelkie prawo do tego, aby być 
symbolami poświęcenia i  bohaterstwa oraz 
wzorcem dla młodego pokolenia polskich 
dziewcząt i  kobiet jak należy służyć niepod-
ległej ojczyźnie. Zdawały one bowiem egza-
min z dojrzałości nie tylko walcząc z bronią 
w ręku, ale również w codziennej, wytężonej 
pracy na rzecz Ojczyzny. Właśnie dzięki ta-
kiemu poświęceniu jesteśmy dzisiaj niepod-
ległym państwem i  narodem świadomym 
wartości odzyskanej suwerenności.

A joint project of the League of Polish Wom-
en, the Archives of New Records and the 

„Niepodległa” Program which is to bring back 
to the social memory the names and deeds of 
those leading figures of Polish 20th-century 
history, who were pushed into oblivion dur-
ing the communist period. These heroic Pol-
ish women have every right to be symbols of 
sacrifice and heroism, and to be role models 
for the young generation of Polish girls and 
women in serving an independent homeland. 
They passed their maturity exam not only 
fighting with weapons in hand, but also in 
everyday, intense work for the Motherland. It 
is thanks to such sacrifice that we today are 
an independent state and a nation aware of 
the value of regained sovereignty. 

Mariusz Olczak 
Dyrektor Archiwum Akt Nowych
 
Director of the Archive of New Records

„Mothers of Poland’s Independence” 
„Matki Niepodległości Polski” 

Materiały archiwalne zaprezentowane na 
wystawie i  w  katalogu pochodzą z  różnych 
publicznych zbiorów, w tym z zasobu Archi-
wum Akt Nowych, jednego z  trzech archi-
wów państwowych o charakterze centralnym. 
To właśnie Archiwum Akt Nowych w 2001 r. 
zaprosiło w  swoje mury założoną w  1969  r. 
przez Komendantkę Wojskowej Służby 
Kobiet Marię Wittek – Komisję Historii  
Kobiet w  Walce o  Niepodległość Polski. 
Przez kilkanaście lat członkinie komisji pra-
cowały w  murach AAN nad zbiorami archi-
walnymi zgromadzonymi w  trakcie kilku-
dziesięcioletniej działalności. Komisja stała 
się wcześniej wzorem dla innych instytucji 
zajmujących się gromadzeniem dokumen-
tów i  zdjęć poświęconych udziałowi kobiet 
w walce o niepodległą Polskę, w tym między 
innymi dla Archiwum i Muzeum Pomorskie-
go Armii Krajowej w Toruniu.

Na ręce Pani Aldony Michalak Prezes Ligi 
Kobiet Polskich chciałbym złożyć podzię-
kowania za kilkuletnią współpracę, która 
zaowocowała kolejnym projektem mającym 
pokazać bohaterstwo polskich kobiet i  ich 
państwowotwórczą i  głęboko patriotyczną 
postawę w  tych nawet najcięższych mo-
mentach naszej historii. Dziękuję również 
wszystkim instytucjom, które wsparły ten 
ważny dla polskiej historii projekt.

 

The archival materials presented at the exhi-
bition and in the catalog come from various 
public collections, including the Archives of 
New Records, one of the three central state 
archives. It was the Archives of New Re-
cords that in 2001 invited the Commission 
for Women’s History in the Fight for Polish 
Independence, established in 1969 by Ma-
ria Witek - The Commander of the Military 
Women’s Service. For over a  dozen years, 
members of the commission worked within 
the walls of the AAN (Archive of New Re-
cords) on archival collections accumulated in 
the course of several decades of activity. The 
commission had previously become a model 
for other institutions collecting documents 
and photos devoted to the participation of 
women in the fight for an independent Po-
land, including the Archives and the Pomer-
anian Museum of the Home Army in Toruń. 

I would like to thank Mrs. Aldona Michalak, 
President of the League of Polish Women, for 
several years of cooperation, which resulted 
in another project aimed at showing the her-
oism of Polish women and their state-build-
ing and deeply patriotic attitude in even 
the most difficult moments of our history. 
I would also like to thank all the institutions 
that supported this project, so important for 
Polish history.



 

Matki  
Niepodległości

Polski
Mothers

of Poland’s
Independence



1918 

MOSZCZEŃSKA–
RZEPECKA

I Z A B E L A

Izabela Moszczeńska – Rzepecka  
ps. „B.”, „Bell”, „Izydor Brzękowski”, 
„Dora” 
1864 -1941

Izabela Moszczeńska – Rzepecka urodziła się 28 
października 1864 r. w Rzeczycy. Otrzymała wy-
kształcenie na pensji żeńskiej Jadwigi Sikorskiej 
w Warszawie, w której mimo groźby prześlado-
wań, bez zezwolenia władz zaborcy rosyjskiego, 
wykładano nauki społeczne, nauki przyrodnicze, 
historię, geografię i  literaturę polską. Izabela, 
która była uzdolniona artystycznie, w 1882 od-
była kurs malarski u  Wojciecha Gersona. Stu-
diowała także na „Uniwersytecie Latającym”. 

Po śmierci ojca w  1890  r. rodzina znalazła się 
w  trudnej sytuacji materialnej. Izabela w  tym 

Izabela Moszczeńska – Rzepecka  
pseud. “B.”, “Bell”, “Izydor 
Brzękowski”,“Dora” 
1864 -1941

Izabela Moszczeńska-Rzepecka was born on 
October 28, 1864, in Rzeczyca. She was educated 
at Jadwiga Sikorska’s female boarding school in 
Warsaw, where, despite the threat of persecution, 
social sciences, natural sciences, history, geogra-
phy and Polish literature were lectured without 
the permission of the Russian partitioning au-
thorities. Izabela, who was artistically gifted, in 
1882, took a painting course with Wojciech Ger-
son. She also studied at the “Flying University”.

After her father’s death in 1890, tIzabela’s fam-
ily found itself in a difficult financial situation. 

ps. B., Bell, Dora

Izabela Moszczeńska-Rzepecka, 
domena publiczna / public domain



Izabela Moszczeńska-Rzepecka
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czasie podjęła pracę jako nauczycielka, zajmo-
wała się także tłumaczeniem książek o wycho-
waniu dzieci i wykładami z zakresu pedagogiki. 
Po wyjściu za mąż za Kazimierza Rzepeckiego 
w 1894 r. zamieszkała w Poznaniu, gdzie publi-
kowała m.in. w „Przeglądzie Poznańskim”. Była 
aktywna w  środowisku poznańskich organiza-
cji kobiecych, propagowała równouprawnienie 
kobiet i  popularyzację wiedzy pedagogicznej 
wśród matek. Działała w  towarzystwie „War-
ta”, które zostało założone przez społecznicz-
ki polskiego pochodzenia z  misją uchronienia 
młodzieży przed wynarodowieniem. Towarzy-
stwo prowadziło szeroką działalność oświatową.  
W  1896 uczestniczyła w  międzynarodowym 
kongresie kobiet w Berlinie.

Po przeprowadzce do Warszawy w 1899 r. publi-
kowała w „Głosie” , „Poradniku dla Czytających 
Książki”, „Krytyce”. Była członkiem „Przeglądu 
Pedagogicznego”. Publikowała także na łamach 
„Nowego Słowa” wydawanego pod redakcją Ma-
rii Turzymy.

Od 1904 r. działała w Polskiej Partii Socjalistycz-
nej pod pseudonimem Dora. Współorganizowała 
słynny strajk o  polską szkołę w  1905  r., które-
go jednym z  postulatów było wprowadzenie do 
szkół języka polskiego jako wykładowego. Zo-
stała za to aresztowana i osadzona w Warszaw-
skiej Cytadeli a następnie deportowana z zaka-
zem powrotu. W 1913 r. była współzałożycielką 
i pierwszą przewodniczącą Ligi Kobiet Pogoto-
wia Wojennego, której celem było niesienie po-
mocy moralnej i  materialnej w  walce zbrojnej 
o niepodległość Polski przeciwko Rosji. Działała 
także w  Polskiej Organizacji Narodowej, któ-
ra powstała w  wyniku rozłamu w  Naczelnym 

Komitecie Narodowym. Początkowo wspierała 
Józefa Piłsudskiego, po tzw. kryzysie przysięgo-
wym związała się z  Narodową Demokracją. Po 
zakończeniu I wojny światowej współpracowała 
z  Wojskowym Instytutem Naukowo–Technicz-
nym. W  latach 1927–1934 zasiadała w  Radzie 
Miejskiej Warszawy z ramienia Narodowej Or-
ganizacji Kobiet. 

Dorobek piśmienniczy Izabeli Moszczeńskiej-
-Rzepeckiej jest imponujący. To 28 książek i kil-
kuset artykułów z zakresu oświaty, wychowania 
dzieci, emancypacji kobiet i polityki. 

Izabela Moszczeńska-Rzepecka zmarła 20 mar-
ca 1941  r. w  Warszawie, została pochowana na 
cmentarzu Powązkowskim.

At that time, Izabela started working as a teach-
er, she was also involved in translating books on 
raising children and giving lectures in the field 
of pedagogy. After she married Kazimierz Rzep-
ecki in 1894, she moved to Poznań, where she 
published, inter alia, in “Przegląd Poznański”. 
She was active in the environment of Poznań 
women’s organizations, promoted equal rights 
for women, and the popularization of pedagog-
ical knowledge among mothers. She was active 
in the “Warta” society, which was founded by 
social activists of Polish origin, whose mission 
was to protect young people from denationali-
zation. The society conducted extensive educa-
tional activities. In 1896, she participated in the 
international women’s congress in Berlin.

After moving to Warsaw in 1899, she published 
in “Głos”, “Poradnik dla Czytających Książki”, 
“Krytyka.” She was a member of “Przegląd Ped-
agogiczny”. She also published in “Nowe Słowo” 
under the editorship of Maria Turzyma.

From 1904, she was active in the Polish Socialist 
Party under the pseudonym Dora. She co-organ-
ized the famous strike for the Polish school in 
1905, one of the postulates of which was to in-
troduce Polish as a lecture language in schools. 
For that, she was arrested and imprisoned in the 
Warsaw Citadel, and then deported and forbid-
den to return. In 1913, she was a co-founder and 
the first president of the Women’s League of the 
Military Ambulance Service, whose aim was 
to provide moral and material aid in the armed 
struggle for Poland’s independence against Rus-
sia. She was also active in the Polish National 
Organization, which was established as a result 
of a rupture in the Supreme National Committee.  

Initially, she supported Józef Piłsudski, and after 
the so-called oath crisis, she became involved 
with the National Democracy. After the end of 
World War I, she cooperated with the Military 
Institute of Science and Technology. In the years 
1927–1934, she was a  member of the Warsaw 
City Council on behalf of the National Women’s 
Organization.

The literary output of Izabela Moszczeńska- 
Rzepecka is impressive. It consists of 28 books 
and several hundred articles on education, up-
bringing children, women’s emancipation, and 
politics.

Izabela Moszczeńska-Rzepecka died on March 
20, 1941 in Warsaw, and was buried in the Powązki  
Cemetery.

Nagrody miasta stołecznego 
Warszawy na rok 1932. 
Posiedzenie jury nagrody 
literackiej.  
Widoczna pierwsza po 
prawej publicystka Izabela 
Moszczeńska-Rzepecka; 
Narodowe Archiwum Cyfrowe, 
sygn. 3/1/0/11/12543/4 

Awards of the Capital City  
of Warsaw for 1932.  
Meeting of the Literary Award 
Jury. Izabela Moszczeńska-
-Rzepecka, can be seen as the 
first journalist on the right,; 
National Digital Archives,  
ref. 3/1/0/11/12543/4
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Nagrody miasta stołecznego Warszawy na 1930 rok. Jury nagrody literackiej. 
Siedzą od lewej: poeta Stanisław Miłaszewski, sekretarka Janina Żochowska, 
publicystka Izabela Moszczeńska-Rzepecka, literat Ignacy Baliński, wiceprezes 
Rady Miejskiej w Warszawie Stanisław Wilczyński, historyk literatury prof. Józef 
Ujejski, literat Juliusz Kaden-Bandrowski, poeta Kazimierz Wierzyński, literat 
Wincenty Rzymowski, literat Wacław Grubiński i krytyk literacki Leon Pomirow-
ski; Narodowe Archiwum Cyfrowe, 3/1/0/11/12543

Awards of the Capital City of Warsaw for 1930. The Literary Award Jury.  
From left to right: the poet Stanisław Miłaszewski, secretary Janina Żochowska, 
 journalist Izabela Moszczeńska-Rzepecka, writer Ignacy Baliński, vice-president 
of the City Council in Warsaw Stanisław Wilczyński, literary historian prof. Józef 
Ujejski, writer Juliusz Kaden-Bandrowski, poet Kazimierz Wierzyński, writer  
Wincenty Rzymowski, writer Wacław Grubiński and literary critic Leon Pomirowski;  
National Digital Archives, 3/1/0/11/12543 Sp
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Izabela Moszczeńska „Szkolnictwo Polskie wobec nowych 
zasad”, Warszawa 1917 r.; Biblioteka POLONA

Izabela Moszczeńska „Zasady wychowania”, 
Warszawa 1907 r.; Biblioteka POLONA

„Rules of Upbringing”, ny Izabela Moszczeńska, 
Warsaw 1907; POLONA Library

„Polish Schools in the Face of new Rules”,  
by Izabela Moszczeńska, Warsaw 1917; POLONA Library
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MICHALINA MOŚCICKA Z CZYŻEWSKICH 
1871 - 1932

Michalina Czyżewska (późniejsza Mościcka) 
urodziła się 20 grudnia 1871 w  Klicach w  ro-
dzinie ziemiańskiej. Była córką Aleksandra 
i Agnieszki Mościckiej.

Ukończyła gimnazjum w  Płocku. Otrzymała 
również uprawnienia nauczycielskie. W 1892 r. 
poślubiła swojego brata ciotecznego Ignacego 
Mościckiego, późniejszego chemika, wybitne-
go profesora, a  także prezydenta RP. Michalina 
będąc wierną towarzyszką jego działań niepod-
ległościowych sama miała duże osiągnięcia na 
polu pracy społecznej. Towarzyszyła mężowi na 
emigracji w Londynie. Gdy Ignacy Mościcki zo-
stał asystentem na Uniwersytecie we Fryburgu 
Michalina prowadziła otwarty dom dla Polaków 
przebywających w Szwajcarii.

Po przybyciu do Lwowa w  1912  r. włączyła się 
w  działalność organizacji feministycznych ma-
jących na celu poprawienie sytuacji społecznej 
kobiet. Była członkinią Związku Równoupraw-

MICHALINA MOŚCICKA, NÉE CZYŻEWSKA 
1871 - 1932

Michalina Czyżewska (later Mościcka) was 
born on December 20, 1871, in Klice into a gen-
try family. She was the daughter of Aleksander 
and Agnieszka Mościcka. 

She graduated from a Gymnasium in Płock, and 
also obtained teaching qualifications. In 1892, 
she married her cousin, Ignacy Mościcki, who 
later became a chemist, eminent professor, and 
President of the Republic of Poland. Michalina, 
being a faithful companion of Ignacy Mościcki’s 
independence activities, herself had great 
achievements in the field of social work. She 
accompanied her husband in exile in London. 
When Ignacy Mościcki became an assistant at 
the University of Friborg, Michalina ran an open 
house for Poles living in Switzerland.

After arriving in Lviv, in 1912, Michalina Mościc-
ka joined the activities of feminist organiza-
tions aimed at improving the social situation 
of women. She was a member of the Women’s 

MOŚCICKA
M I C H A L I N A

Michalina Mościcka,  
fotografia portretowa;  
Narodowe Archiwum Cyfrowe,  
sygn. 3/1/0/2/1726/192617

Michalina Mościcka,  
portrait photography;  
National Digital Archives,  
ref. 3/1/0/2/1726/192617
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nienia Kobiet. Jako nauczycielka rozumiała po-
trzebę kształcenia najszerszych mas społecz-
nych. Należała do Koła Kobiet Towarzystwa 
Szkoły Ludowej i  Towarzystwa Uniwersytetu 
Ludowego im. Adama Mickiewicza.

W czasie I wojny światowej włączyła się w sze-
regi Ligi Kobiet Galicji i Śląska (1915) piastując 
w kole lwowskim tej organizacji liczne funkcje, 
w tym wiceprzewodniczącej Zarządu. Była dele-
gatką na zjazdy Ligi a od 1916 r. członkinią Za-
rządu Naczelnego. W 1918 r. Liga przekształciła 
się w Komitet Obywatelski Polek. Michalina zo-
stała wiceprzewodniczącą jego komitetu lwow-
skiego. Niemal równocześnie była członkinią 
Komitetu Głównego Ligi Niezawisłości Kobiet. 
Walczyła o prawa wyborcze pań. Jako działacz-
ka Ligi Kobiet i Polskiej Organizacji Wojskowej 
prowadziła działalność konspiracyjną; wzięła 
również udział w walkach o Lwów (1918-1919). 
W dobie wojny polsko-bolszewickiej stworzyła 
koalicje organizacji kobiecych we Lwowie pod 
nazwą „Wszystko dla frontu”. Od 1919  r. była 
radną Lwowa.

Po wojnie kontynuowała działalność femini-
styczną należąc do Ligi Kobiet Polskich (1920-
1926, przewodnicząca Zarządu Naczelnego), 
Klubu Politycznego Kobiet Postępowych, Przy-
sposobienia Wojskowego Kobiet (w latach 1924-
1926, przewodnicząca oddziału lwowskiego). 
Była rzeczniczką udziału kobiet w parlamencie 
wystawiając w 1922  r. we Lwowie listy wybor-
cze do Sejmu i Senatu, na których widniały wy-
łącznie panie. Żadna z  nich (w  tym Michalina 
Mościcka) nie uzyskała mandatu. Prowadziła 
działalność na rzecz dzieci ze środowisk robot-
niczych współpracując z Robotniczym Towarzy-
stwem Przyjaciół Dzieci.

Rozwijała również działalność poza granicami 
Polski biorąc udział w  walce z  handlem kobie-
tami w  ramach Międzynarodowego Kongresu 
Zwalczania Handlu Kobietami.

W 1927 r. stanęła na czele Centralnego Komitetu 
Społecznego Pomocy Ofiarom Powodzi. Zebrano 
wówczas 5 milionów złotych, które wykorzysta-
no nie tylko do pomocy zalanej Małopolsce, ale 
także dla innych celów społecznych. Mościcka 
była pierwszą honorową przewodniczącą Związ-
ku Pracy Obywatelskiej Kobiet. Była fundatorką 
Ośrodka Zdrowia w Lisznej.

Była odznaczona „Krzyżem Niepodległości” 
i „Krzyżem Obrońców Lwowa”.

Michalina Mościcka zmarła w Spale 18 sierpnia 
1932 r..

Equality Union. As a teacher, she understood the 
need to educate the broadest masses of society. 
She belonged to the Women’s Circle of the Peo-
ple’s School Society, andthe Society of the Peo-
ple’s University which was named after Adam 
Mickiewicz. 

During World War I, she joined the ranks of 
the Women’s League of Galicia and Silesia 
(1915), holding numerous positions, including 
Vice-President of the Management, in the Lviv 
circle of this organization. Michalina Mościcka 
was a  delegate to the League conventions, and 
from 1916, a  member of the General Board. In 
1918, the League was transformed into the Civ-
ic Committee of Polish Women. She became 
the Vice-Chairman of the Lviv committee. Al-
most simultaneously, she was a member of the 
Main Committee of the Women’s Independence 
League, and fought for the electoral rights of 
women. As an activist of the Women’s League 
and the Polish Military Organization (POW), 
Michalina was involved in underground activ-
ities; she also took part in the battles for Lviv 
(1918-1919). During the Polish-Bolshevik war, 
in Lviv, she created coalitions of women’s or-
ganizations under the name “Everything for the 
Front”. From 1919, she was a councilor in Lviv.

After the war, she continued her feminist activ-
ities as a member of the Polish Women’s League 
(1920-1926, Chairman of the Supreme Board), 
the Political Club of Progressive Women, and 
the Military Training of Women (in 1924-1926, 
Chairman of the Lviv branch). She was a spokes-
woman for the participation of women in parlia-
ment, issuing in 1922, in Lviv, electoral lists to 
the Seym and the Senate, which included only 
women. None of the women (including Michalina  

Mościcka) won a  mandate. She worked on be-
half of children from working class environ-
ments, cooperating with the Workers’ Society of 
Friends of Children.

She also developed activities outside of Poland 
by participating in the fight against trafficking 
of women as part of the International Congress 
for Combating Trafficking of Women.

In 1927, she became head of the Central Social 
Committee for Aid to Flood Victims. At that 
time, PLN 5 million was collected, which was 
used not only to help flooded Lesser Poland, but 
also for other social purposes. Mościcka was the 
first Honorary President of the Women’s Civic 
Labor Union. She was also the founder of the 
Health Center in Liszna.

She was awarded the “Cross of Independence” 
and the “Cross of the Defenders of Lviv”.

Michalina Mościcka died on August 18th, 1932, 
in Spała.
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Michalina Mościcka (w środku) w otoczeniu zawodniczek 
międzynarodowych zawodów strzeleckich podczas rozdania 
nagród; Narodowe Archiwum Cyfrowe, sygn. 3/1/0/5/1746/118385.

Michalina Mościcka (in the center) surrounded by competitors  
of international shooting competitions during the award ceremony; 
National Digital Archives, ref. 3/1/0/5/1746/118385.
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Michalina Mościcka wśród dzieci szkolnych;  
Narodowe Archiwum Cyfrowe, sygn. 3/1/0/2/1729/192632.

Michalina Mościcka among school children;  
National Digital Archives, ref. 3/1/0/2/1729/192632.
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ZOFIA MORACZEWSKA Z GOSTKOWSKICH 
1873 - 1958

Zofia Gostkowska (późniejsza Moraczew-
ska) urodziła się 4 lipca 1873  r. w  Czerniow-
cach (Bukowina). Jej rodzicami byli baron Ro-
man Gostkowski, profesor i rektor Politechniki 
Lwowskiej i Wanda Dylewska.

Pierwsze nauki pobierała w  domu rodzinnym 
a  następnie uczyła się w  Zakładzie Wyższym 
Naukowym Żeńskim Wiktorii Niedziałkow-
skiej, który ukończyła w  1889  r.. Następnie 
ukończyła Seminarium Nauczycielskie Żeńskie 
we Lwowie. Już od 1891 r. wykonywała pracę na-
uczycielki. W 1893 r. otrzymała świadectwo doj-
rzałości.

Od 1896  r. związana była z  Galicyjską Partią 
Socjaldemokratyczną. Inicjowała powstanie or-
ganizacji feministycznych w  Stryju „Związku 
Kobiet” i „Pracy”. Po wybuchu wojny światowej 
zbierała fundusze dla Komitetu Pomocy Legio-
nistom Polskim. Od 1916 r. była przewodniczącą 
Ligi Kobiet Galicji i Śląska. 

ZOFIA MORACZEWSKA, née GOSTKOWSKA 
1873 - 1958

Zofia Gostkowska (later Moraczewska) was 
born on July 4, 1873 in Czerniowce (Bukowina). 
Her parents were Baron Roman Gostkowski, 
professor and rector of the Lviv Polytechnic Na-
tional University, and Wanda Dylewska.

She was first educated at home, and then at the 
Wiktoria Niedzialkowska Women’s Research 
Institute, from which she graduated in 1889. 
Then she graduated from the Teachers’ College 
in Lviv. As early as 1891, she worked as a teacher. 
In 1893, she received a secondary school-leaving 
examination certificate.

From 1896, she was associated with the Gali-
cian Social Democratic Party. She initiated the 
establishment of feminist organizations “Wom-
en’s Association” and “Labor” in Stryj. After the 
outbreak of World War II, she raised funds for 
the Polish Legionnaires Aid Committee. From 
1916, she was the president of the Women’s 
League of Galicia and Silesia. 

MORACZEWSKA
Z O F I A

Fotografia Zofii Moraczewskiej; AAN, Zbiór fotografii  
b. Centralnego Archiwum KC PZPR XIX-XX w.

A photograph of Zofia Moraczewska;  
AAN, Collection of photographs of the former Central Archives  
of the Central Committee of the Polish United Workers’ Party  
of the 19th-20th centuries.
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Po rozwiązaniu tej organizacji związała się z Ligą 
Kobiet Pogotowia Wojennego, której przewodni-
czącą została w  1917  r.. Już wówczas wyrobiła 
sobie pozycję jednej z czołowych działaczek ko-
biecych na ziemiach polskich. Pod koniec 1918 r. 
stanęła na czele Zjednoczonej Ligi Kobiet. W la-
tach 1919-1922 zasiadała w  Sejmie, jako jedna 
z  pięciu kobiet, jako przedstawicielka Polskiej 
Partii Socjalno-Demokratycznej. 

Po zamachu majowym 1926 r. wróciła do czyn-
nej polityki. Najpierw została przewodniczącą 
Ligi Kobiet Polskich (1927) a  następnie Demo-
kratycznego Komitetu Wyborczego Kobiet Pol-
skich, który przekształcił się w  Związek Pracy 
Obywatelskiej Kobiet, powiązany z sanacyjnym 
Bezpartyjnym Blokiem Współpracy z  Rządem. 
Z jego poparciem Moraczewska została ponownie 
wybrana do Sejmu w 1930 r.. W 1933 r. doprowa-
dziła do rozłamu w Związku Pracy Obywatelskiej 
Kobiet, ustępując ze stanowiska przewodniczą-
cej. Powołała wówczas Samopomoc Społeczną 
Kobiet, która z czasem była kojarzona z Obozem 
Zjednoczenia Narodowego.

Na początku drugiej wojny światowej zaangażo-
wała się w prace Spółdzielni Spożywców „Spo-
łem” w  Sulejówku i  Komitet Obywatelski po-
magający ofiarom wojny. Usunięta z  własnego 
domu zamieszkała z  mężem w  oficynie dworu 
Józefa Piłsudskiego w Sulejówku.

Po wojnie mieszkała w rodzinnej willi, która ko-
muniści pozwolili jej zachować. Nie angażowa-
ła się politycznie. Pracowała nad Encyklopedią 
Polskiego Ruchu Kobiecego.

Od 1896 r. była żoną Jędrzeja Moraczewskiego, 
późniejszego ministra i premiera RP. 

Jak napisano w życiorysie: Cechy jej charakteru 
(…) szczególnie wybitnie rozbłysły na tle działal-
ności Związku Pracy Obywatelskiej. Historia ca-
łego jej życia sprawia, iż cieszy się ona ogromną 
popularnością w  Polsce. Jej imię jest gwarancją 
czystości i słuszności sprawy, która reprezentuje. 
Jej osoba nieodparcie podbija mądrością myśli, 
entuzjazmem pracy, absolutną bezinteresow-
nością, przeczysta prawością, głęboką dobro-
cią twórczą. Jest to typ psychiczny, obdarzony 
ogromną siłą atrakcyjną. Jej intelekt promieniuje, 
rozpala ogniska.

Odznaczona została Krzyżem Kawalerskim 
a  potem Oficerskim Orderu Odrodzenia Polski 
oraz Krzyżem Niepodległości.

Zmarła 16 listopada 1958  r. w  Sulejówku. Po-
chowana została na Wojskowych Powązkach 
w Warszawie.

After the dissolution of this organization, she 
joined the Women League of the Ambulance 
Service, and became chairman in 1917. It was 
then that she established herself as one of the 
leading female activists in Poland. At the end 
of 1918, she was head of the Women’s United 
League. In the years 1919-1922, she sat in the 
Seym as one of five women, as a representative 
of the Polish Social and Democratic Party.

After the May 1926 Coup, she returned to ac-
tive politics. First, she became the chairman of 
the Polish Women’s League (1927), and then 
the Democratic Electoral Committee of Pol-
ish Women, which was transformed into the 
Women’s Civic Labor Union, associated with 
the sanative Independent Block of Coopera-
tion with the Government. With its support, 
Moraczewska was re-elected to the Seym in 
1930. In 1933, she led to a rupture in the Wom-
en’s Civic Labor Union, stepping down as presi-
dent. At that time, she established the Women’s 
Social Self-Help, which was later associated 
with the National Unification Camp.

At the beginning of the Second World War, she 
was involved in the work of the “Społem” Food 
Cooperative in Sulejówek, and the Civic Com-
mittee, helping the victims of the war. Removed 
from her home, she lived with her husband in the 
Józef Piłsudski manor outbuilding in Sulejówek. 

After the war, she lived in a family villa which 
the communists allowed her to keep. She was no 
longer politically involved. She worked on the 
Encyclopedia of the Polish Women’s Movement.

From 1896, she was the wife of Jędrzej Moracze-
wski, later minister and prime minister of the 
Republic of Poland. 

As written in her biography: Her character traits 
(...) shone particularly brilliantly in the context of 
the activities of the Civic Labor Union. The history 
of her entire life makes her very popular in Poland. 
Her name is a  guarantee of the purity and equity 
of the cause she represents. Her person irresistibly 
conquers with wisdom of thought, enthusiasm for 
work, absolute selflessness, pure integrity, deep cre-
ative goodness. She is a psychic type, endowed with 
enormous attractive power. Her intellect radiates, 
and kindles fires.

She was awarded the Knight’s Cross, and then 
the Officer’s Cross of the Order of Polonia Resti-
tuta, and the Cross of Independence.

She died on November 16, 1958, in Sulejówek. 
She was buried in the Powązki Military Ceme-
tery in Warsaw.

Zofia Moraczewska w trakcie  
otwarcia i poświęcenia 
stołówki Związku Pracy 
Obywatelskiej Kobiet 
w Warszawie, 29.08.1930 r.; 
Narodowe Archiwum Cyfrowe, 
sygn. 3/1/0/6/1006/235119.

Zofia Moraczewska during 
the opening and blessing of 
the canteen of the Women’s 
Civic Labor Union in Warsaw, 
August 29, 1930; National 
Digital Archives,  
ref. 3/1/0/6/1006/235119.
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Minister Zofia Moraczewska  
hammers a nail into the flagpole, 
1927 (1928); National Digital Archives,  
ref. 3/1/0/7/2220/208604.

Ministrowa Zofia Moraczewska 
wbija gwóźdź w drzewiec  
sztandaru, 1927 r. (1928);  
Narodowe Archiwum Cyfrowe,  
sygn. 3/1/0/7/2220/208604.

Uczestnicy posiedzenia  
komitetu powodziowego  
w związku z wylewem Wilii, 
Zofia Moraczewska w środku, 
30.04.1931 r.; Narodowe Archiwum 
Cyfrowe, sygn. 3/1/0/8/4606/221554.

Participants of the meeting of the 
flood committee in connection with 
the flood of the Neris River,  
Zofia Moraczewska seen in the 
middle, April 30, 1931; National Digital 
Archives, ref. 3/1/0/8/4606/221554.
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Credo Ligi Kobiet Polskich autorstwa Z. Moraczewskiej;  
AAN, Liga Kobiet Polskich.

“Credo of the Polish Women’s Leagie”, by Z. Moraczewska;  
AAN, Polish Women’s League.
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Zaproszenie Związku Legionistów w Sanoku  
dla Zofii Moraczewskiej na uroczystość poświęcenia  
sztandaru z programem uroczystości, 7-8.02.1931 r.;  
AAN, Akta Jędrzeja i Zofii Moraczewskich, sygn. 71-I-102

Invitation of the Legionnaires’ Union in Sanok for Zofia Mo-
raczewska for the celebration of the blessing of the banner, 
with the program of the ceremony, on February 7-8, 1931; 
AAN, Files of Jędrzej and Zofia Moraczewski, ref. 71-I-102

Z. Moraczewska,  
Mój testament pisany  
do ogółu Kobiet Polskich 
w 1945 r., Wrocław 1946 r.; 
AAN, Akta Jędrzeja i Zofii Moraczew-
skich, sygn. 71-III-9

Z. Moraczewska, “My Testament 
Written to All Polish Women  
in 1945”, Wrocław 1946;  
AAN, Files of Jędrzej and Zofia 
Moraczewski, ref. 71-III-9
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ZOFIA SOKOLNICKA 
1878 - 1927

Zofia Sokolnicka urodziła się w  Krakowie 15 
maja 1878 r.. Pochodziła ze znanej ziemiańskiej 
rodziny z Wielkopolski. Była córką Stanisława, 
Powstańca 1863 r., i Stanisławy Moszczeńskiej.

W latach 1884-1894 kształciła się na pensji pa-
nien Danysz w Poznaniu. Około 1898 r. ukończy-
ła kurs gry na fortepianie w szkole muzycznej 
Marii Sokołowskiej. Swoją wiedzę z  zakresu 
literatury, historii i  języka polskiego uzupeł-
niała jako wolny słuchacz na Uniwersytecie Ja-
giellońskim. Równocześnie pracowała jako na-
uczycielka muzyki na pensji panien Danysz. 
Prowadziła również tajną pracę nauczycielską 
sprzeciwiając się germanizacji społeczeństwa 
polskiego w zaborze pruskim. W tym celu Zofia 
współtworzyła tajne Towarzystwo „Warta” edu-
kujące dzieci na poziomie niższym. Pozostała 
jego członkiem do końca życia. W tym samym 
celu zakłada, razem z  księdzem Malińskim, 
„Biuro Porady Rodzicielskiej”, w którym działa 
do około 1914 r.. W 1899 r. bierze udział w taj-
nym zjeździe członków „Towarzystwa Tomasza 
Zana” w  Krakowie, kształcące i  wychowujące 
młodzież gimnazjalną i  uniwersytecką. W  la-

ZOFIA SOKOLNICKA 
1878 - 1927

Zofia Sokolnicka was born in Krakow on May 
15th, 1878. She came from a well-known land-
owning family from Wielkopolska. She was the 
daughter of Stanisław, an insurgent of 1863, and 
Stanisława Moszczeńska.

In the years 1884-1894 she studied at the Danysz 
boarding school for girls in Poznań. Around 1898, 
she completed a piano course at Maria Sokołows-
ka’s music school. She completed her knowledge 
of literature, history and Polish as a freelance stu-
dent at the Jagiellonian University. At the same 
time, she worked as a music teacher at the Da-
nysz boarding school for girls. She also conduct-
ed secret teaching work, opposing the Germani-
zation of Polish society in the Prussian partition. 
For this purpose, Zofia co-founded the secret 
“Warta” Society, educating children at a  lower 
level. She remained its member for the rest of her 
life. For the same purpose, together with Father 
Maliński, she founded the “Parent Advice Bu-
reau”, in which she operated until around 1914. In 
1899, she participated in a secret convention of 
members of the “Tomasz Zan Society” in Krakow, 
which educated and cared for junior high school 

SOKOLNICKA
Z O F I A

Zofia Sokolnicka, domena publiczna / public domain
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tach 1900-1912 razem z prof. Czermakiem z UJ 
prowadziła kursy wakacyjne, w  których brały 
udział kobiety z ziem zachodnich, nad którymi 
roztaczano opiekę materialną i moralną. Prowa-
dziła również „Tajne kursy metodyczne dla na-
uczycielstwa z Poznania”. Poruszała się między 
zaborami nawiązując kontakty z ważnymi oso-
bami z  punktu widzenia działań konspiracyj-
nych. Położyła fundamenty pod założenie Uni-
wersytetu Poznańskiego, organizując najpierw 
cykle „wykładów naukowych”, które wygłaszali 
wybitni uczeni, a następnie Towarzystwo Wy-
kładów Naukowych. Działalność pedagogiczna 
Zofii Sokolnickiej znalazła swoje ukonorowa-
nie po odzyskaniu przez Polskę niepodległości. 
W 1918 r. powołała ona komisję szkolną do spol-
szczenia szkolnictwa. Jako poseł na Sejm Usta-
wodawczy zajmowała się m.in. szkolnictwem 
wyższym i sytuacją nauczycieli akademickich.

Działała aktywnie w  towarzystwach charyta-
tywnych, takich jak: „Przytulisko dla dziatwy 
szkolnej”, „Komitet wycieczek dzieci do Krako-
wa”, „Straż narodowa”, Towarzystwo Czytelni 
Ludowych. Zwraca szczególną uwagę na kobie-
ty i ich sytuację. Była współzałożycielką „Czy-
telni dla Kobiet”, „Zjednoczenia Towarzystw 
Kobiecych na Rzeszę Niemiecką”, „Zrzesze-
nia Związków Kobiecych Polski i  Wychodź-
stwa”, „Towarzystwa Ziemianek Wielkopol-
ski i  Pomorza”, „Związku Kobiet Pracujących 
w Handlu i Przemyśle” i wielu innych. Tworzy 
w Poznaniu „Pogotowie Kobiet” a w czasie woj-
ny z  bolszewikami „Narodową Służbę Kobiet 
w Poznaniu i w Warszawie”, zaś w Polsce Odro-
dzonej „Narodową Organizację Kobiet”. Współ-
organizowała wiece kobiet przeciwko władzom 
pruskim w obronie szkół oraz przeciwko prawu  
wywłaszczenia.

Zofia Sokolnicka była również tajną emisariusz-
ką, która wykorzystywała swoją chorobę oczu, 
żeby nie stać się podejrzaną dla pruskich szpie-
gów. Przewoziła cenne informacje, często ucząc 
się ich na pamięć lub używając specjalnego wy-
myślonego przez siebie szyfru. Od 1915  r. była 
emisariuszką Narodowej Demokracji pracując 
dla „Agencji Lozańskiej”, „Komitetu Narodowe-
go Polskiego w Paryżu”. Przygotowała materiały 
naukowe do „Encyklopedii polskiej we Frybur-
gu”. W 1919 r. przekradła się przez front i Niem-
cy objęte rewolucją by dotrzeć do Paryża w waż-
nej misji politycznej.

Związana z  Związkiem Ludowo-Narodowym 
w  1918  r. została posłem na Sejm Dzielnicowy. 
W 1919 r. weszła do Naczelnej Rady Ludowej.

W 1919 r. została z ramienia Związku Ludowo-
-Narodowego posłem na Sejm Ustawodawczy 
(1919-1922) a następnie ponownie została wy-
brana do Sejmu I Kadencji (1922-1927). Praco-
wała głównie w  komisjach oświecenia, opieki 
społecznej i spraw zagranicznych.

Pisywała do wielu czasopism, takich jak m.in.: 
„Dziennik Berliński”, „Szkółka Domowa”, „Ku-
rier Poznański”, „Gazeta Warszawska”. Wydała 
m.in. takie prace jak: „O pracy tajnej Towarzy-
stwa Tomasza Zana” (1921), „W 25 rocznicę mę-
czeństwa dzieci polskich we Wrześni” (1923) 
czy „O polską naukę” (1922).

Była ciężko chora. Zmarła 27 lutego 1927 r. w Po-
znaniu.

 

and university students. In the years 1900-1912, 
together with prof. Czermak from the Jagiellon-
ian University, she conducted summer courses 
in which women from western lands took part. 
There, the women were provided with material 
and moral protection. She also conducted “Secret 
methodology courses for teachers from Poznań”. 
She moved between the partitions, establish-
ing contacts with important, from the point of 
view of underground activities, people. She laid 
the foundations for the assumptions of the Uni-
versity of Poznań, first, by organizing a series of 
“scientific lectures” delivered by eminent schol-
ars, and then organizing the Society for Scientific 
Lectures. The pedagogical activity of Zofia Sokol-
nicka crowned its accomplishment after Poland 
regained independence. In 1918, she established 
a school commission to translate education into 
Polish. As a member of the Legislative Sejm, she 
dealt with, inter alia, higher education and the 
situation of academic teachers.

She was active in charity societies, such as: 
„Przytulisko dla dziatwy szkolnej”, „Komitet 
wycieczek dzieci do Krakowa”, „Straż narodowa”, 
Towarzystwo Czytelni Ludowych. She specifical-
ly paid attention to women and their situation. 
She was a co-founder of the “Reading Room for 
Women”, “Women’s Societies for the German 
Reich Union”, “Association of Women’s Unions 
of Poland and Emigration”, “association of Fe-
male landowners of Great Poland and Pomerania”, 
“Union of Women Working in Trade and Indus-
try” and many others. In Poznań, she created the 
“Women’s Emergency Service”, and during the 
war with the Bolsheviks, she created the “Na-
tional Women’s Service in Poznań and Warsaw”, 
and in the Reborn Poland, the “National Women’s 
Organization”. She co-organized women’s rallies 

in defense of schools against the Prussian au-
thorities and against the expropriation law.

Zofia Sokolnicka was also a secret emissary who 
used her eye disease to avoid becoming a  sus-
pect for Prussian spies. She passed on valuable 
information, often memorizing it or using a spe-
cial cipher she invented. From 1915, she was an 
emissary of the National Democracy, working 
for the “Lausanne Agency”, and “the Polish Na-
tional Committee in Paris”. She prepared scien-
tific materials for the “Polish Encyclopedia in 
Friborg”. In 1919, she sneaked through the front 
and revolutionized Germany to reach Paris on an 
important political mission.

Involved with the People’s National Union in 
1918, she became a member of the District Par-
liament. In 1919, she entered the Supreme Peo-
ple’s Council. 

In 1919, she became a  member of the Legisla-
tive Seym (1919-1922) on behalf of the National 
People’s Union, and then was re-elected to the 
Seym of the 1st Term (1922-1927). She worked 
mainly in the committees of enlightenment, so-
cial welfare and foreign affairs.

She wrote for many magazines, such as: „Dzi-
ennik Berliński”, „Szkółka Domowa”, „Kurier 
Poznański”, „Gazeta Warszawska”. She pub-
lished, inter alia, „O  pracy tajnej Towarzystwa 
Tomasza Zana” (1921) (“The Secret Work of 
the Tomasz Zan Society”, 1921), „W 25 rocznicę 
męczeństwa dzieci polskich we Wrześni” (1923) 
(“On the 25th Anniversary of the Polish Chil-
dren’s Martyrdom in Września”, 1923), or „O pol-
ską naukę” (1922) (“For Polish Education”, 1922).

She was very ill and died in Poznań on february 
27th, 1927.
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Zofia Sokolnicka,  
domena publiczna / public domain
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Notatki Zofii Sokolnickiej o sytuacji międzynarodowej, I-y zeszyt;  
AAN, Centralna Agencja Polska w Lozannie, sygn. 203

Zofia Sokolnicka’s notes on the international situation, issue I;  
AAN, Central Polish Agency in Lausanne, ref. 203

Posłanka Zofia Sokolnicka w sprawie przyznania 
uposażenia inwalidom, 20.10.1922 r.;  
AAN, Prezydium Rady Ministrów, sygn. 19024-22

MP Zofia Sokolnicka on the awarding of remuneration to the 
disabled, October 20, 1922; AAN, Presidium of the Council of Ministers, 
ref. 19024-22
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Interpelacja sejmowa posłanki Zofii Sokolnickiej w sprawie wyższych uczelni, 23.09.1922 r.;  
AAN, Prezydium Rady Ministrów, sygn. 18957-22

Parliamentary ruling of Zofia Sokolnicka, MP, on universities, September 23, 1922;  
AAN, Presidium of the Council of Ministers, ref. 18957-22

Pismo w sprawie interpelacji posłanki Zofii Sokolnickiej dotyczącej 
wyższych uczelni, 23.10.1922 r.; AAN, Prezydium Rady Ministrów, sygn. 18957-22

Letter on the interpellation of Zofia Sokolnicka on universities,  
October 23, 1922; AAN, Presidium of the Council of Ministers, ref. 18957-22
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Letter on the interpellation of MP Zofia Sokolnicka on the awarding of salaries to retired 
officials, as well as widows and orphans of state officials, September 19, 1922;  
AAN, Presidium of the Council of Ministers, ref. 19023-22

Pismo w sprawie interpelacji posłanki Zofii Sokolnickiej w sprawie przyznania poborów urzędnikom 
emerytowanym oraz wdowom i sierotom po urzędnikach państwowych, 19.09.1922 r.;  
AAN, Prezydium Rady Ministrów, sygn. 19023-22
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KOSMOWSKA
I R E N A

Irena Kosmowska 
1879 – 1945

Irena Kosmowska urodziła się 20 grudnia 1879 r. 
w  Warszawie w  rodzinie inteligenckiej. Ukoń-
czyła tajną pensję Zuzanny Morawskiej, zna-
nej pisarki i  działaczki oświatowej. Wiele z  jej 
wychowanek poświęcało się pracy społecznej 
i  pedagogicznej. Po ukończeniu pensji wstąpi-
ła do szkoły gospodarczej Generałowej Zamoy-
skiej dla córek ziemiańskich w Kuźnicach koło 
Zakopanego. Wykładała na kursach dla ochro-
niarek wiejskich w Mariadwinku k. Warszawy. 
Od 1905 do 1908 studiowała historię i literaturę 
polską jako wolna słuchaczka na Uniwersytecie 
Lwowskim. W tym okresie decydujący wpływ na 
kształtowanie światopoglądu Ireny mieli Maria 
i  Bolesław Wysłouchowie, działacze galicyj-
skiego ruchu ludowego. Działalność Ireny Ko-
smowskiej była związana przede wszystkim ze 
środowiskiem wiejskim, widziała pilną potrzebę 
polepszenia warunków życia kobiet. Żeby reali-
zować swoje postulaty społeczne włączyła się  

Irena Kosmowska 
1879 – 1945

Irena Kosmowska was born on December 20, 
1879, in Warsaw into an intellectual family. She 
graduated from the secret school of Zuzanna 
Morawska, a famous writer and educational ac-
tivist. Many of her pupils devoted themselves 
to social and pedagogical work. After finishing 
the school, she entered General Zamoyska’s 
economic school for landowners’ daughters in 
Kuźnice near Zakopane. She lectured at courses 
for rural security women in Mariadwinek near 
Warsaw. From 1905 to 1908, she studied Polish 
history and literature as a freelance student at 
the University of Lviv. During this period, Maria 
and Bolesław Wysłouch, activists of the Galician 
People’s Movement, had a decisive influence on 
shaping Irena’s worldview. Irena Kosmowska’s 
activity was mainly related to the rural envi-
ronment, she saw an urgent need to improve the 
living conditions of women. In order to imple-
ment her social demands, she became involved 

Irena Kosmowska, posłanka;  
Narodowe Archiwum Cyfrowe,  
sygn. 3/1/0/2/569

Irena Kosmowska, MP;  
National Digital Archives,  
ref. 3/1/0/2/569
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w działalność polityczną. Była współredaktorką 
tygodnika ludowego „Zaranie”, gdzie tworzy-
ła dział kulturalno – oświatowy publikując pod 
pseudonimem „Jasiek z  Lipnicy” lub „Jaśkowa 
z  Lipnicy”. Dzięki jej staraniom były wydawa-
ne dodatki: „Świt - Młodzi idą”, dedykowa-
ny młodzieży wiejskiej, w  którym drukowała 
utwory młodych poetów ludowych, a  także do-
datek „Sprawy Szkolne”, podejmujący tematy-
kę wiejskiego szkolnictwa. Współorganizowała 
Towarzystwo Kółek Rolniczych im. S. Staszica, 
działała w  tej organizacji na rzecz popularyza-
cji spółdzielczości wiejskiej i  szerzenia oświa-
ty na wsiach. Wspólnie z  Jadwigą Dziubińską 
opracowały założenia programowo-organizacyj-
ne pierwszych polskich szkół rolniczych, które 
były wzorowane na duńskich uniwersytetach 
ludowych. Nabyła z  własnych pieniędzy mały 
ośrodek rolny w Krasieninie koło Lublina, gdzie 
założyła pierwszą szkołę dla dziewcząt gospo-
darstwa wiejskiego. Brała także udział w organi-
zowaniu innych szkół rolniczych: w Kruszynku, 
Gołotczyźnie, Sokołówku i Bratnem. 

W 1915 r. została aresztowana przez władze car-
skie i skazana na długoletnie zesłanie na Sybir. 
Dzięki okupowi wniesionemu przez rodziców 
kara została zamieniona na przymusowy pobyt 
w Petersburgu. Nie powstrzymało to Ireny Ko-
smowskiej przed dalszą działalnością społeczną. 
W  tym czasie pracowała w  Polskim Komitecie 
Pomocy Ofiarom Wojny, Oświatowym Stowa-
rzyszeniu ”Promień”. Była organizatorką Pol-
skiego Związku Ludowego.

Po odzyskaniu przez Polskę niepodległości, 
w 1918 r. wróciła do Warszawy przywożąc ze sobą 
70 polskich sierot, którymi się opiekowała. Wstą-
piła w  szeregi Polskiego Stronnictwa Ludowego 

„Wyzwolenie”. Była w  zespole redakcyjnym pi-
sma o tej samej nazwie, na łamach którego wal-
czyła m.in. o reformę rolną, powszechną oświatę.

Była posłanką na Sejm trzech kolejnych ka-
dencji w  1919, 1922, 1926  r. Od 1931 była we 
władzach Stronnictwa Ludowego i  „Zielonego 
Sztandaru” - polskiego tygodnika związanego 
z ruchem ludowym. Współpracowała ze Związ-
kiem Młodzieży Wiejskiej „Wici”, Towarzy-
stwem Oświaty Demokratycznej „Nowe Tory”, 
Ligą Obrony Praw Człowieka i  Obywatela. 
Szczególnie czynnie udzielała się w Instytucie 
Oświaty im. Stanisława Staszica.

Podczas II wojny światowej działała w konspira-
cji, organizowała przerzuty zagrożonych w kraju 
ludowców do Szwecji. Chroniła ukrywających 
się przed gestapo działaczy konspiracyjnego 
Stronnictwa Ludowego „Roch”. W  1942 zosta-
ła aresztowana przez gestapo. Początkowo była 
więziona na Pawiaku, potem przewieziono ją 
do obozu pracy w Mahlow pod Berlinem, gdzie 
zmarła 21 sierpnia 1945 r. W 1961 r. jej prochy 
sprowadzono do Polski. Irena Kosmowska zosta-
ła pochowana w Alei Zasłużonych na cmentarzu 
wojskowym na warszawskich Powązkach. 

W  1938  r. została odznaczona Krzyżem Nie-
podległości. Pośmiertnie odznaczona Orderem 
Krzyża Grunwaldu I klasy.

in political activities. She was a co-editor of the 
folk weekly paper „Zaranie”, where she created 
the cultural and educational section, publish-
ing under the pseudonym “Jasiek z  Lipnicy” 
or „Jaśkowa z  Lipnicy”. Thanks to her efforts, 
supplements dedicated to rural youth were pub-
lished; „Świt - Młodzi idą” in which she printed 
works by young folk poets, as well as „Sprawy 
Szkolne”, which dealt with the subject of rural 
education. She co-organized the S. Staszic So-
ciety of Agricultural Circles, and acted in this 
organization to popularize rural cooperatives 
and spread education in villages. Together with 
Jadwiga Dziubińska, they developed the program 
and organizational assumptions of the first Pol-
ish agricultural schools, which were modeled 
after Danish folk universities. With her own 
money, she bought a  small agricultural center 
in Krasienin near Lublin, where she found-
ed the first school for farm girls. She also took 
part in organizing other agricultural schools: in 
Kruszynek, Gołotczyzna, Sokołówek and Bratno.

In 1915, she was arrested by the tsarist authori-
ties and sentenced to long-term exile in Siberia. 
Thanks to the ransom brought by the parents, 
the punishment was changed into a compulso-
ry stay in St. Petersburg. This did not stop Irena 
Kosmowska from further social activity. At that 
time, she worked in the Polish Committee for 
Aid to War Victims, the “Promień” Educational 
Association. She was the organizer of the Polish 
People’s Union. 

After Poland regained independence, in 1918, she 
returned to Warsaw, bringing with her 70 Polish 
orphans, whom she looked after. She joined the 
ranks of “Liberation” - the Polish People’s Party. 
She was on the editorial team of the magazine of 

the same name, in which she fought, inter alia, 
for land reform, and universal education.

She was a deputy to the Seym for three consecu-
tive terms in 1919, 1922, 1926. From 1931 she was 
in the governing bodies of the People’s Party and 
“Zielony Sztandar” - a Polish weekly paper asso-
ciated with the People’s Movement. She cooper-
ated with the Association of Rural Youth “Wici”, 
the Democratic Education Society “Nowe Tory”, 
and the League of Defense of Human and Citi-
zens’ Rights. She was particularly active in the 
Educational Institute of Stanisław Staszic.

During World War II, she was active in the un-
derground, organizing the transfer of endangered 
peasants to Sweden. She protected activists of 
the underground People’s Party “Roch” who were 
hiding from the Gestapo. In 1942 she was arrest-
ed by the Gestapo. Initially, she was imprisoned 
in the Pawiak prison, then she was transported 
to the labor camp in Mahlow near Berlin, where 
she died on August 21, 1945. In 1961, her ashes 
were brought to Poland. Irena Kosmowska was 
buried in The Avenue of the Distinguished (Ale-
ja Zasłużonych) at the Powązki Military Ceme-
tery in Warsaw.

In 1938, she was awarded the Independence 
Cross. She was also posthumously awarded the 
Order of the Cross of Grunwald, 1st class.
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Irena Kosmowska, posłanka;  
Narodowe Archiwum Cyfrowe, sygn. 3/1/0/2/569

Irena Kosmowska, MP;  
National Digital Archives, ref. 3/1/0/2/569

Minutes of the Congress of the Polish Women’s League held on December 
29-31, 1918, Recorded statement by Irena Kosmowska;  
AAN, Polish Women's League, ref. 140

Protokół ze zjazdu Ligii Kobiet Polskich odbywającego się w dniach  
29-31.12.1918 r., Zaprotokołowana wypowiedź Ireny Kosmowskiej;  
AAN, Liga Kobiet Polskich, sygn. 140

75M a t k i  N i e p o d l e g ł o ś c i  P o l s k i



77M a t k i  N i e p o d l e g ł o ś c i  P o l s k i

Kongres Stronnictwa Ludowego w Warsza-
wie, Widok na salę podczas przemówienia 
b. marszałka Sejmu Macieja Rataja (stoi). 
W prezydium widoczni m.in.:  
Stanisław Thugutt (4 z lewej), Jan Tepper  
(3 z lewej), Bruno Gruszka (4 z prawej),  
Irena Kosmowska (1 z prawej), 1937 r.;  
Narodowe Archiwum Cyfrowe, sygn. 3/1/0/6/147

Uroczystość poświęcenia lokalu Polskiego Towarzystwa 
Walki z Alkoholizmem „Trzeźwość” w Warszawie.  
Siedzą od lewej: delegat Departamentu Służby Zdrowia 
Ministerstwa Spraw Wewnętrznych Naczelni Wydziału 
doktor J. Kowalczewski, profesor Zofia Daszyńska-
Golińska, Tomasz Nocznicki, ksiądz profesor  
J. Ciemniewski, dyrektor szkoły K. Wolska, członkini 
Narodowej Organizacji Kobiet Z. Guerquin, członkini 
Towarzystwa Trzeźwości I. Chojnacka. Stoją doktor  
A. Kuropatwiński, prezes Polskiego Towarzystwa Walki 
z Alkoholizmen „Trzeźwość” Jan Szymański, doktor  
St. Skalski, posłanka Irena Kosmowska, prezes  
K. Kalinowski, prezes doktor H. Zajączkowski, senator 
Aleksander Iżycki, senator Wojciech Wiącek, inspektor 
Brauliński, inżynier Kukła, doktor St. Leszkiewicz. 
24.05.1931 r.; Narodowe Archiwum Cyfrowe, sygn. 
3/1/0/13/931/1

The ceremony of blessing the premises of „Sobriety” -  
the Polish Society for Combating Alcoholism in Warsaw. 
Seated from left: delegate of the Department of Health 
Service to the Ministry of Internal Affairs and Head  
of the Faculty, Dr. J. Kowalczewski, professor Zofia 
Daszyńska-Golińska, Tomasz Nocznicki, priest professor 
J. Ciemniewski, school director K. Wolska, member of the 
National Women’s Organization Z. Guerquin, member of the 
Sobriety Society I. Chojnacka. Standing:  
doctor A. Kuropatwiński, president of the Polish Society 
for Fighting Alcoholism „Sobriety” Jan Szymański, doctor 
St. Skalski, MP Irena Kosmowska, president K. Kalinowski, 
president Dr. H. Zajączkowski, senator Aleksander Iżycki, 
senator Wojciech Wiącek, inspector Brauliński, engineer 
Kukła, doctor St. Leszkiewicz. May 24, 1931;  
National Digital Archives, ref. 3/1/0/13/931/1

Congress of the People’s Party in Warsaw, view 
of the room during the speech of the former 
Speaker of the Sejm Maciej Rataj (standing). 
The presidium shows, among others: Stanisław 
Thugutt (4th from the left), Jan Tepper  
(3rd from the left), Bruno Gruszka  
(4th from the right), Irena Kosmowska  
(1st from the right), 1937;  
National Digital Archives, ref. 3/1/0/6/147

Artykuł prasowy opublikowany w styczniu 1961 r. przed 
ekshumacją prochów Ireny Kosmowskiej w Berlinie, 
które zostały sprowadzone do Polski. 21.01.1961 r. 

Irena Kosmowska została pochowana na Powązkach 
Wojskowych w Warszawie; AAN, Archiwum Komisji Historii 

Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1293.

A press article published in January, 1961,  
before the exhumation of Irena Kosmowska’s ashes in 
Berlin, which were brought to Poland. On January 21, 

1961, Irena Kosmowska was buried at the Powązki Military 
Cemetery in Warsaw; AAN, Archives of the Women’s History 

Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1293.

←

←
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P I Ł S U D S K A
A L E K S A N D R A

Aleksandra Piłsudska  
ze Szczerbińskich ps. Ola  
1882-1963

Aleksandra Piłsudska urodziła się w 12 grudnia 
1882  r. w  Suwałkach w  rodzinie niezamożnej 
szlachty. Po śmierci obojga rodziców wycho-
waniem dziewczynki zajęła się babka Karolina 
i ciotka Maria Zahorskie, przekazując Aleksan-
drze wartości patriotyczne. 

W  wieku 19 lat Aleksandra przeniosła się do 
Warszawy, gdzie studiowała na kursach han-
dlowych i  Uniwersytecie Latającym, a  później 
pracowała jako urzędniczka w fabryce wyrobów 
skórzanych na warszawskiej Woli. W tym okre-
sie zetknęła się ze środowiskiem Polskiej Partii 
Socjalistycznej (PPS), w której szeregi wstąpiła 
w 1904 r. angażując się od razu w konspiracyjną 
działalność niepodległościową. Przyjęła pseu-
donim „Ola”. Była członkiem Organizacji Bo-
jowej PPS, do jej zadań z czasem należało m.in. 
zarządzanie siecią centralnych składów broni 
w Warszawie. 

Aleksandra Piłsudska,  
nee Szczerbińska pseud. Ola  
1882-1963

Aleksandra Piłsudska was born on December 
12, 1882, in Suwałki into a  family of poor gen-
try. After the death of both parents, the girl was 
brought up by her grandmother Karolina and 
aunt Maria Zahorskie, who passed patriotic val-
ues onto Aleksandra. 

At the age of 19, Aleksandra moved to Warsaw, 
where she studied on trade courses and theFly-
ing University, and later worked as a  clerk in 
a leather goods factory in Warsaw’s Wola district. 
During this period, she came into contact with 
the circles of the Polish Socialist Party (PPS), in 
which she joined the ranks in 1904, immediately 
engaging in underground independence activi-
ties taking on the pseudonym „Ola”. She was 
a member of the PPS Combat Organization, her 
tasks included, inter alia, management of the 
network of central weapons depots in Warsaw. 

 ps. Ola 

Aleksandra Piłsudska przed  
przemówieniem radiowym, na temat 
Kongresu Społeczno-Obywatelskiej 
Pracy Kobiet w Warszawie, w trakcie 
trwania Tygodnia Przysposobienia 
Wojskowego Kobiet, 20.05.1939 r.,  
Narodowe Archiwum Cyfrowe,  
sygn. 3/1/0/7/2508

Aleksandra Piłsudska before the  
radio speech, on the Congress of 
Social and Civic Labor of Women in 
Warsaw, during the Women’s Military 
Training Week, May 20, 1939,  
National Digital Archives, ref. 3/1/0/7/2508
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26 września 1908 r. brała udział w słynnej akcji 
pod Bezdanami, w  trakcie której bojówka PPS 
dowodzona przez Józefa Piłsudskiego dokonała 
brawurowego ataku na rosyjski pociąg pocztowy, 
przewożący ponad 200 tysięcy rubli z  Kongre-
sówki do Sankt Petersburga. Szczerbińska była 
odpowiedzialna za tajne przetransportowanie 
zdobytych pieniędzy przez granicę. Zadanie zre-
alizowała z powodzeniem. 

Po wybuchu I wojny światowej działała w Związ-
ku Strzeleckim we Lwowie. Następnie pełniła 
funkcję komendantki kobiecej służby kurier-
skiej w  Oddziale Wywiadowczo-Kurierskim 
I Brygady Legionów. Należała także do Polskiej 
Organizacji Wojskowej, za co jesienią 1915 r. zo-
stała aresztowana przez Niemców i  internowa-
na w obozie w Szczypiornie. W 1916 odzyskała 
wolność i powróciła do Warszawy, gdzie włączy-
ła się w prace Ligi Kobiet Pogotowia Wojennego. 
Aleksandra Szczerbińska lata swojej młodości 
poświęciła na niestrudzoną walkę o  niepodle-
głość Polski.

Prywatnie była związana z Józefem Piłsudskim, 
którego poznała w PPS. W 1918 urodziła się ich 
córka Wanda, a w 1920 druga córka Jadwiga. Jako 
żona Marszałka z oddaniem zajęła się pracą spo-
łeczną i  charytatywną na rzecz najuboższych, 
dzieci, bezdomnych i  kombatantów wojennych. 
Dzięki jej staraniom powstało stowarzyszenie 

„Osiedle”, w  którym była przewodniczącą za-
rządu Komitetu Opieki nad Najbiedniejszymi 
Mieszkańcami Warszawy. 

Działała również w  towarzystwie „Opieka”, 
gdzie zakładała świetlice z  bibliotekami dla 
młodzieży. Należała także do Unii Obrończyń 

On September 26, 1908, she took part in the fa-
mous action near Bezdany, during which a PPS 
militia commanded by Józef Piłsudski made 
a daring attack on a Russian postal train, carry-
ing over 200,000 rubles from Congress Poland 
to St. Petersburg.Szczerbińska was responsible 
for secretly transporting the obtained money 
across the border. She successfully completed 
the task.

After the outbreak of World War I, she was active 
in the Riflemen’s Association in Lviv. Then, she 
was the commander of the female courier ser-
vice in the Intelligence and Courier Department 
of the 1st Legions Brigade. She also belonged to 
the Polish Military Organization, for which she 
was arrested by the Germans in the fall of 1915, 
and detained in the camp in Szczypiorno. In 1916, 
she regained her freedom and returned to War-
saw, where she joined the work of the Women’s 
League of the Military Police. Aleksandra Szczer-
bińska devoted the years of her youth to the tire-
less fight for Poland’s independence.

Privately, she was in a  relationship with Józef 
Piłsudski, whom she met in the PPS. In 1918, 
their daughter Wanda was born, and they had 
their second daughter, Jadwiga, in 1920. As the 
Marshal’s wife, Aleksandra devoted herself to 
social and charity work for the poorest, children, 
the homeless, and war veterans. Thanks to her 
efforts, the „Osiedle” association was estab-
lished, in which she was the chairwoman of the 
board of the Committee for the Care of the Poor-
est Inhabitants of Warsaw. 

She also operated in the „Opieka”society, where 
she established day-rooms with libraries for 
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young people. She also belonged to the Union 
of the Defenders of the Fatherland, which sup-
ported WW1 war veterans. Her tireless activity 
for the needy made her enjoy universal social 
respect.

After the outbreak of World War II, she found 
herself in London with her daughters. While in 
exile, she wrote down her memories.

Aleksandra Piłsudska was awarded many times. 
She was honored with the Cross of Valor, the 
Commander’s Cross of the Order of Polonia Res-
tituta, the Silver Cross of the Order of Virtuti 
Militari „for bravery and fortitude shown in the 
work of independence”, the Commander’s Cross 
with the Star of the Order of Rebirth, the Cross 
of Independence with Swords, and the Gold 
Cross of Merit.

She died abroad on March 31, 1963. In 1992, 
her ashes were brought to Poland. Aleksandra 
Piłsudska was buried in the family tomb in 
Powązki Military Cemetery in Warsaw.

Ojczyzny wspierającej kombatantów wojennych 
z I wojny światowej. Jej niestrudzona aktywność 
na rzecz potrzebujących sprawiła, że cieszyła się 
powszechnym szacunkiem społecznym. 

Po wybuch II wojny światowej znalazła się wraz 
z  córkami w  Londynie. Na emigracji spisała 
swoje wspomnienia.

Aleksandra Piłsudska została wielokrotnie od-
znaczona. Była uhonorowana Krzyżem Wa-
lecznych, Krzyżem Komandorskim Orderu 
Odrodzenia Polski, Krzyżem Srebrnym Orderu 
Virtuti Militari „za męstwo i  hart ducha wy-
kazane w  pracy niepodległościowej”, Krzyżem 
Komandorskim z  Gwiazdą Orderu Odrodzenia, 
Krzyżem Niepodległości z  Mieczami oraz Zło-
tym Krzyżem Zasługi.

Zmarła na obczyźnie 31 marca 1963 r. W 1992 r. 
jej prochy zostały sprowadzone do Polski. Alek-
sandra Piłsudska została pochowana w  rodzin-
nym grobowcu na Powązkach w Warszawie.

Aleksandra Piłsudska 
w otoczeniu gości na 
poświęceniu powsta-
łego z jej inicjatywy 
oddziału dziecięcego 
w szpitalu wojskowym 
w Warszawie;  
AAN, Muzeum Józefa 
Piłsudskiego w Belwederze 
w Warszawie, sygn. 66.

Aleksandra Piłsudska 
surrounded by guests  
at the dedication of 
the children’s ward at 
the military hospital in 
Warsaw, created  
on her initiative;  
AAN, Józef Piłsudski Museum 
in Belvedere Palace in Warsaw, 
ref. 66.

Aleksandra Piłsudska w otoczeniu  
dzieci z przedszkola Rodziny Wojskowej 
utworzonego z jej inicjatywy;  
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze 
w Warszawie, sygn. 66

Aleksandra Piłsudska surrounded by  
children from the Military Family  
kindergarten established on her initiative; 
AAN, Józef Piłsudski Museum in Belvedere Palace  
in Warsaw, ref. 66.

Aleksandra Piłsudska z mężem i dziećmi;  
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze  
w Warszawie, sygn. 201/

Aleksandra Piłsudska with her husband  
and children; AAN, Józef Piłsudski Museum in Belvedere  
Palace in Warsaw, ref. 201
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Aleksandra Piłsudska z mężem i dziećmi;  
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze  
w Warszawie, sygn. 201

Aleksandra Piłsudska with her husband  
and children; AAN, Józef Piłsudski Museum  
in Belvedere Palace in Warsaw, ref. 201

Aleksandra Piłsudska matką chrzestną  
pierwszego sztandaru Organizacji  
Przysposobienia Kobiet do Obrony Kraju.  
Uroczystość poświęcenia sztandaru, 1929 r.; 
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze  
w Warszawie, sygn. 75

Aleksandra Piłsudska is the godmother  
of the first banner of the Organization  
for the Preparation of Women to the Defense  
of the Country. Banner blessing, 1929;  
AAN, Józef Piłsudski Museum in Belvedere Palace  
in Warsaw, ref. 75.
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Wypis z książki opracowanej przez Henryka Cepnika  
pt. Józef Piłsudski twórca Niepodległego Państwa Polskiego,  
Instytut Propagandy Państwowo-Twórczej, 1933 r.

Excerpt from the book compiled by Henryk Cepnik,  
titled “Józef Piłsudski, founder ofthe Independent Polish State,  
Institute of State and Creative Propaganda”, 1933.
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Aleksandra Zagórska z Radzimińskich 
1884 – 1965

Aleksandra Zagórska urodziła się 22 czerw-
ca 1882 w  Lublinie w  rodzinie Lubicz-Radzi-
mińskich. Była córką Antoniego i Flory z domu 
Dzięciołowskiej. Dorastała w  Sandomierzu 
a edukację na poziomie gimnazjalnym ukończy-
ła w Radomiu. Od 1904 r. studiowała chemię na 
Uniwersytecie Jagiellońskim. W Krakowie pod-
jęła współpracę z  Polską Partią Socjalistyczną 
angażując się w działalność konspiracyjną i bo-
jową na rzecz odzyskania przez Polskę niepodle-
głości. W 1906 r. założyła wspólnie z Czesławem 
Świrskim wytwórnię materiałów wybuchowych, 
w  której m.in. wyprodukowano ładunki wybu-
chowe wykorzystane w akcji znanej pod nazwą 
„krwawa środa” – akcji bojowej PPS skierowanej 
przeciwko rosyjskim władzom okupacyjnych 
w Królestwie Polskim. Podczas prac w laborato-
rium Zagórska zatruła się szkodliwymi oparami. 

Aleksandra Zagórska, née Radzimińskich 
1884 – 1965

Aleksandra Zagórska was born on June 22, 1882, 
in Lublin into the Lubicz-Radzimiński family. 
She was the daughter of Antoni and Flora, née 
Dzięciołowska. She grew up in Sandomierz, 
and completed her secondary education in Ra-
dom. From 1904, she studied chemistry at the 
Jagiellonian University. In Cracow, she started 
cooperation with the Polish Socialist Party, en-
gaging in conspiratorial and combat activities 
aimed at regaining independence by Poland. In 
1906, along with Czesław Świrski, she founded 
an explosives factory, in which, among others, 
the explosives were produced and used in the 
action known as the „Bloody Wednesday” - the 
PPS combat action against the Russian occu-
pation authorities in the Kingdom of Poland. 
While working in the laboratory, Zagórska was 
poisoned by harmful fumes. 

ps. Magda

Aleksandra Zagórska, Ochotnicza Legia 
Kobiet we Lwowie, 1919 r.;  
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze 
w Warszawie, sygn. 74.

Aleksandra Zagórska, Volunteer Legion  
of Women in Lviv, 1919;  
AAN, Józef Piłsudski Museum  
in the Belvedere Palace in Warsaw, ref. 74.
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Fotografia grupowa legionistek z komendantką Aleksandrą Zagórską (stoi centralnie), 
Ochotnicza Legia Kobiet we Lwowie, 1919 r.;  
AAN, Muzeum Józefa Piłsudskiego w Belwederze w Warszawie, sygn. 74.

A group photo of legionnaires with Commander Aleksandra Zagórska (standing in the center), 
Volunteer Legion of Women in Lviv, 1919;  
AAN, Józef Piłsudski Museum in the Belvedere Palace in Warsaw, ref. 74.
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W celu podjęcia leczenia wyjechała do Zakopa-
nego. Po powrocie do zdrowia ponownie podję-
ła działalność bojową. W marcu 1908 r. została 
aresztowana i osadzona na Pawiaku. Po tymcza-
sowym zwolnieniu z aresztu zbiegła do Galicji. 
W 1911 zamieszkała we Lwowie, gdzie przewo-
ziła broń i wydawnictwa Polskiej Partii Socjali-
stycznej do Królestwa. Była działaczką Związku 
Walki Czynnej, Związku Strzeleckiego we Lwo-
wie. Po wybuchu I wojny światowej organizowa-
ła kobiecą służbę wywiadowczą w ramach I Bry-
gady Legionów Polskich. 

Cały czas dążyła do aktywnego udziału kobiet 
w  działaniach niepodległościowych. Uważała, 
że kobiety są w  stanie pełnić służbę militar-
ną, wpierając w  ten sposób działania wojenne. 
W  1918 otrzymała zgodę na utworzenie we 
Lwowie Ochotniczej Legii Kobiet (OLK) – orga-
nizacji bojowej, która dawała Polkom możliwość 
formalnej służby żołnierskiej. Była komendant-
ką oddziału, który początkowo liczył ponad 300 
legionistek, z czasem rozrósł się do 600 ochot-
niczek. Zainteresowanie kobiet służbą wojsko-
wą było tak duże, że również w innych miastach 
powstawały bataliony OLK. Po dwóch latach 
działalności OLK liczba legionistek sięgnę-
ła 2500. Aleksandra Zagórska wraz ze swoim 
oddziałem brała udział w  obronie Lwowa pod-
czas wojny polsko-ukraińskiej. W trakcie walk 
dowiedziała się, że w  starciach na Cmentarzu 
Łyczakowskim zginął jej czternastoletni syn 
Jurek Bitschan - jeden z  najmłodszych obroń-
ców Lwowa. Zagórska uczestniczyła również 
w  działaniach podczas wojny polsko-bolsze-
wickiej. W 1921  r., w wolnej Polsce i po latach 
niestrudzonej działalności niepodległościowej, 
Zagórska zrezygnowała ze służby wojskowej 
z uwagi na zły stan zdrowia. 

In order to start treatment, she went to Zako-
pane. After recovering, she resumed combat ac-
tivities. In March 1908, she was arrested and 
imprisoned in Pawlak. After being temporari-
ly released from custody, she fled to Galicia. In 
1911, she moved to Lviv, where she transported 
weapons and publications of the Polish Socialist 
Party to the Kingdom. She was an activist of the 
Active Fighting Union and the Riflemen’s Asso-
ciation in Lviv. After the outbreak of World War 
I, she organized a  women’s intelligence service 
as part of the 1st Brigade of the Polish Legions.

She was constantly striving for the active par-
ticipation of women in independence activities. 
She believed that women were able to perform 
military service, thus supporting warfare activ-
ities. In 1918, she was granted permission to es-
tablish the Volunteer Legion of Women (OLK) 
in Lviv - a combat organization that gave Polish 
women the possibility of formal military service. 
She was the commander of the unit, which ini-
tially numbered over 300 legionnaires, but with 
time grew to 600 female volunteers. The inter-
est of women in military service was so great 
that OLK battalions were established in other 
cities as well. After two years of operation of 
OLK, the number of legionnaires reached 2,500. 
Aleksandra Zagórska and her unit took part in 
the defense of Lviv during the Polish-Ukraini-
an war. During the fighting, she learned that her 
fourteen-year-old son, Jurek Bitschan, one of 
the youngest defenders of Lviv, had died in the 
clashes at the Łyczakowski Cemetery. Zagórska 
also participated in activities during the Pol-
ish-Bolshevik war. In 1921, in free Poland and 
after years of tireless independence activities, 
Zagórska resigned from military service due to 
poor health.

Uczestniczki zjazdu łódzkiego koła Związku  
Legionistek Polskich;  
AAN, Związek Legionistek Polskich, sygn. 43.

Zaproszenie wystosowane przez Aleksandrę 
Zagórską, prezeskę Zarządu Głównego Związku 
Legionistów Polskich, skierowane do posłanki 
Zofii Moraczewskiej na uroczystość poświęcenia 
sztandaru Związku, 1931 r.;  
AAN, Akta Jędrzeja i Zofii Moraczewskich, sygn. 71-I-102.

An invitation issued by Aleksandra Zagórska, 
President of the Main Board of the Union of Polish 
Legionnaires, addressed to Zofia Moraczewska, MP, 
for the ceremony of blessing the Union’s flag, 1931; 
AAN, Files of Jędrzej and Zofia Moraczewski,  
ref. 71-I-102.

Participants of the congress of the Łódź circle  
of the Union of Polish Legionnaires;  
AAN, Union of Polish Legionnaires, ref. 43.
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Została odznaczona Krzyżem Niepodległoś-
ci z  Mieczami (3 maja 1932), Krzyżem Oficer-
skim Orderu Odrodzenia Polski, Krzyżem Wa-
lecznych (dwukrotnie, 1922), Złotym Krzyżem 
Zasługi, Krzyżem Obrony Lwowa.

Zmarła 14 kwietnia 1965 r. w Warszawie w wie-
ku 81 lat. Została pochowana na cmentarzu 
Bródnowskim.

She was awarded the Cross of Independence 
with Swords (May 3, 1932), the Officer’s Cross 
of the Order of Polonia Restituta, the Cross of 
Valor (twice, 1922), the Golden Cross of Merit, 
and the Lviv Defense Cross.

She died on April 14, 1965, in Warsaw at the age 
of 81. She was buried at the Bródno Cemetery.

Artykuł o Ochotniczej  
Legii Kobiet i nominacji  
komendantki Aleksandry  
Zagórskiej na kapitana.  
„Kronika kobieca”  
w Kurijerze Warszawskim 
z dnia 9.03.1929 r.;  
AAN, Związek Legionistek Polskich, 
sygn. 43.

Informacja dotycząca wyboru Aleksandry Zagórskiej  
na prezeskę Związku Legionistek Polskich, kwiecień 1929 r.;  
AAN, Związek Legionistek Polskich, sygn. 43

Zjazd organizacyjny Związku Legionistek 
Polskich 1928-1929 r.;  
AAN, Związek Legionistek Polskich, sygn. 43.

Organizational meeting of the Union of Polish 
Legionnaires 1928-1929;  
AAN, Union of Polish Legionnaires, ref. 43.Information on the election of Aleksandra Zagórska for President 

of the Union of PolishLegionnaires, April 1929;  
AAN, Union of Polish Legionnaires, ref. 43

An article about the Women’s  
Volunteer Legion, and the nomination 
of the commander Aleksandra  
Zagórska as captain. „Women’s 
Chronicle” in the Warsaw Courier  
on March 9, 1929; AAN, Union of Polish 
Legionnaires, ref. 43.
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WŁADYSŁAWA MACIESZYNA 
Z SRZEDNICKICH, I voto DŁUGOSZOWA,  
ps. SŁAWA 
1888 - 1967

Urodziła się 30 czerwca 1888 r. w Karwinie koło 
Proszowic, w  rodzinie ziemiańskiej, jako córka 
Leona i  Pauliny Tomaszewiczówny. Ukończyła 
szkołę średnią w  Warszawie, kursy gospodar-
stwa domowego w  Kuźnicach, wreszcie stu-
dia w  Szkole Nauk Politycznych w  Krakowie.  
Od 1909 r. związana była z młodzieżowym ru-
chem akademickim „Zarzewie”. W  1910  r. 
wstąpiła do drużyn strzeleckich. Przeszła kurs 
podoficerski. W 1911 r. razem z Zofią Zawiszy-
ną założyła kobiecą Polską Drużynę Strzelec-
ką. Poślubiła poetę i filozofa, strzelca I Brygady, 
Stanisława Długosza. W 1914 r. przeniosła się do 
Królestwa Polskiego. W chwili wybuchu I wojny 
światowej powróciła do Krakowa. Zgłosiła się do 
służby kuriersko-wywiadowczej I Brygady. Na-
stępnie pracowała w szpitalach przyfrontowych. 
Wstąpiła do Ligi Kobiet Pogotowia Wojskowego. 

WŁADYSŁAWA MACIESZYNA,  
née SRZEDNICKA, DŁUGOSZOWA by her 
first marriage, pseud. SŁAWA 
1888 - 1967

She was born on June 30th, 1888, in Karvina 
near Proszowice, into a  gentry family, as the 
daughter of Leon and Paulina Tomaszewiczów-
na. She graduated from high school in Warsaw, 
household courses in Kuźnice, and finally, stud-
ies at the School of Political Sciences in Cracow.  
From 1909, she was associated with “Zarzew”, 
the youth academic movement. In 1910, she 
joined the shooting teams and completed 
a  non-commissioned officer course. In 1911, 
together with Zofia Zawiszyna, she founded 
the women’s Polish Rifle Team. She married 
Stanisław Długosz - poet and philosopher, gun-
ner of the 1st Brigade. In 1914, she moved to the 
Kingdom of Poland. At the outbreak of World 
War I, she returned to Cracow, where she reported 
to the courier and intelligence service of the 1st 
Brigade. She then worked in frontline hospitals,  

M AC IE S ZY N A
W Ł A D Y S Ł A W A

ps. Sława

Zdjęcie portretowe Władysławy Macieszyny;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet  
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1658

A portrait photo of Władysława Macieszyna;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission  
in the Fight for Polish Independence, ref. 1658
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Organizowała Polską Organizację Wojskową we 
Lwowie. Z  ramienia Komitetu Pomocy Jeńcom 
prowadziła punkt repatriacyjny w  Stołpcach 
i Baranowiczach.

Do 1921 r. służyła w Wojsku Polskim. W latach 
1922-1923 objeżdżała polskie skupiska robot-
nicze w  Niemczech z  referatami dotyczącymi 
niepodległej Polski (formalnie w  charakterze 
urzędniczki do specjalnych zleceń poza grani-
cami Polski). Od 1924 do 1934  r. zatrudniona 
była w  Dyrekcji Funduszu Bezrobocia. W  tym 
czasie była członkiem prezydium Federacji Pol-
skich Związków Obrońców Ojczyzny oraz dzia-
łała w  Przysposobieniu Wojskowym Kobiet. 
W 1926 r. poślubiła podpułkownika doktora Ad-
olfa Macieszę.

W  październiku 1935  r. Macieszyna weszła do 
Senatu z  województwa warszawskiego. Wypo-
wiadała się m.in. w sprawie sądów przysięgłych 
i sądów pokoju. Ostro sprzeciwiała się wprowa-
dzeniu na uczelniach antyżydowskiego getta 
ławkowego. Interesowała się sytuacją mniejszo-
ści narodowych. Zasiadała w Senacie do 1938 r..

Wobec zbliżającej się wojny Władysława Ma-
cieszyna przeszła specjalne przeszkolenie dy-
wersyjne. W chwili wybuchu wojny pozostawała 
w dyspozycji prezydenta Warszawy Stefana Sta-
rzyńskiego. Zaprzysiężona 27 września 1939  r. 
w organizacji Służba Zwycięstwu Polski (później 
ZWZ-AK). Była łączniczką gen. Michała Toka-
rzewskiego-Karaszewicza. W  latach 1942-1943 
służyła w  ścisłym sztabie grupy Dywersji i  Sa-
botażu Kobiet „Dysk”. Od 1943 r. była kurierem 
głębokiego wywiadu AK. Przewoziła materia-
ły wywiadowcze na trasie Warszawa-Wiedeń- 
Heidelberg. Jej nazwisko wiąże się z  przekaza-

niem meldunków o  niemieckim rakietowym 
ośrodku doświadczalnym w  Peenemünde. Zo-
stała aresztowana przez Niemców 8 kwietnia 
1943 r. w Wiedniu. Była więziona i torturowana 
w Wiedniu i Berlinie. Próbowała popełnić samo-
bójstwo przegryzając sobie żyły. Została odrato-
wana. Została skazana na śmierć. Tylko dlatego, 
że wykryto u  niej tyfus nie wykonano wyroku. 
W kwietniu 1945 r. zwolniona ze szpitala i wy-
zwolona przez armię radziecką.

Po wojnie mieszkała w  Warszawie w  bardzo 
trudnych warunkach materialnych.

Odznaczona m.in. Krzyżem Srebrnym Orderu 
Wojennego Virtuti Militari i Krzyżem Koman-
dorskim z Gwiazdą Orderu Odrodzenia Polski.

Zmarła 21 czerwca 1967 r. w Warszawie. Pocho-
wana została na Cmentarzu Powązkowskim.

and joined the Women’s League of the Military 
Emergency Service. She organized the Polish 
Military Organization (POW) in Lviv. On behalf 
of the Committee for Aid to POW, she ran a re-
patriation point in Stołpce and Baranowicze. 

She served in the Polish Army until 1921. In 
the years 1922-1923, she toured Polish work-
ers’ communities in Germany with papers on 
independent Poland (formally as an official for 
special orders outside of Poland). From 1924 to 
1934, she was employed at the Directorate of 
the Unemployment Fund. At that time, she was 
a presidium member of the Federation of Polish 
Unions of Fatherland Defenders, and was active 
in the Military Training for Women. In 1926, she 
married Lieutenant Colonel Dr. Adolf Maciesza.

In October of 1935, Macieszyna entered the 
Senate from the Warsaw Province. She spoke, 
among others, on juries and the magistrates’ 
courts. She sstrongly opposed the introduction 
of an anti-Jewish bench ghetto at universities. 
She was interested in the situation of national 
minorities. She sat in the Senate until 1938.

In view of the approaching war, Władysława Ma-
cieszyna underwent special diversion training. 
When the war broke out, she was at the disposal 
of the President of Warsaw, Stefan Starzyński, 
and was sworn into the Service to Poland’s Vic-
tory organization (later ZWZ-AK) on September 
27, 1939. She was the liaison officer for General 
Michał Tokarzewski-Karaszewicz. In the years 
1942-1943, she served in the staff of the Wom-
en’s Diversion and Sabotage unit “DISK”. From 
1943, she was a  courier of the Home Army’s  
intelligence. She transported intelligence mate-
rials on the Warsaw-Vienna-Heidelberg route. 

Her name is associated with the transmission 
of reports about the German rocket testing 
center in Peenemünde. She was arrested by the 
Germans on April 8, 1943 in Vienna. She was 
imprisoned and tortured in Vienna and Berlin. 
She tried to commit suicide by chewing her own 
veins, but was saved and sentenced to death. The 
sentence was not carried out only due to the fact 
that she was diagnosed with typhus. In April 
1945, she was released from hospital and liber-
ated by the Soviet army. 

After the war, she lived in very poor material 
conditions.

Awarded, among others, the Silver Cross of the 
War Order of Virtuti Militari, and the Com-
mander’s Cross with the Star of the Order of 
Polonia Restituta.

She died on the 21st of June, 1967 in Warsaw, 
and was buried at the Powązki Military Ceme-
tery in Warsaw.
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Odpis zaświadczenia, że Władysława Długoszowa pracowała w Oddziale II Sztabu  
Generalnego Ministerstwa Spraw Wojskowych, 25.07.1978 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1658

A copy of the certificate stating that Władysława Długoszowa worked in the Second  
Department of the General Staff for the Ministry of Military Affairs, July 25, 1978;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1658
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Tekst przemówienia na pogrzebie Władysławy Macieszyny, czerwiec 1967 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1658

The text of the speech made Władysława Macieszyna’s funeral, June 1967; AAN, Archives of the Women’s History 
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1658
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STEFANIA KUDELSKA 
1890 - 1944

Stefania Kudelska urodziła się 16 sierpnia 
1890 r. w Warszawie jako córka Waleriana i Pe-
troneli z Orłowskich. Od 1901 r. uczęszczała do 
Gimnazjum Rządowego w Warszawie. W 1905 r. 
wzięła udział w  strajku szkolnym młodzieży. 
Prowadziła jednocześnie tajne nauczanie wśród 
uczniów szkół powszechnych. W  latach 1910-
1912 była słuchaczką Wyższych Kursów Na-
ukowych oraz kursów pedagogicznych Leonii 
Rudzkiej. W 1912 r. na skutek udziału w tajnych 
pracach młodzieżowych i  wsypy wyjeżdża do 
Krakowa. Rozpoczyna studia na Wydziale Filo-
zoficznym Uniwersytetu Jagiellońskiego prze-
rwane wybuchem I wojny światowej.

W  styczniu 1913  r. wstępuje do oddziału żeń-
skiego tzw. Koła Kobiet przy Związku Strze-
leckim. W czasie I wojny światowej działa jako 
kurierka wywiadu taktycznego i strategicznego. 
Aresztowana przez Rosjan w listopadzie 1914 r., 
przebywa w więzieniach w Kielcach i w Warsza-
wie do kwietnia 1915  r.. Po zwolnieniu zgłasza 
się do Polskiej Organizacji Wojskowej w  War-

STEFANIA KUDELSKA 
1890 - 1944

Stefania Kudelska was born on August 16, 1890, 
in Warsaw as the daughter of Walerian and 
Petronela, née Orłowska. From 1901, she attend-
ed the Government Gymnasium in Warsaw. In 
1905, she took part in the youth school strike. At 
the same time, she conducted secret education 
among elementary school students. In the years 
1910-1912, she was a student of the Higher Sci-
entific Courses and pedagogical courses of Leonia 
Rudzka. In 1912, as a result of participation in se-
cret youth work and being exposed, she left for 
Cracow. There, she began studies at the Faculty of 
Philosophy of the Jagiellonian University, which 
were interrupted by the outbreak of World War I.

In January, 1913, she joined the women’s depart-
ment of the so-called Women’s Circles at the 
Riflemen’s Association. During World War I, 
she acted as a courier for tactical and strategic 
intelligence. Arrested by the Russians in No-
vember of 1914, she stayed in prisons in Kielce 
and Warsaw until April, 1915. After her release, 
she applied to the Polish Military

K U D E L S K A
S T E F A N I A

Zdjęcie z legitymacji Organizacji Przysposobienia  
Kobiet Do Obrony Kraju Stefanii Kudelskiej, 1928 r.; 
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość 
Polski, sygn. 1445

Photo froma certificate of the Organization  
for the Preparation of Women to the Defense of the Country, 
Stefania Kudelska, 1928; AAN, Archives of the Women’s History 
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1445

ps. Hanna
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szawie. Pracuje w  wydziale wywiadowczym 
a  następnie w  Centralnym Oddziale Lotnym 
POW. Od sierpnia 1918 r. w Lidze Kobiet Pogo-
towia Wojennego.

Równolegle – w latach 1915-1918 – pracuje jako 
nauczycielka w szkole średniej. Organizuje za-
jęcia pozaszkolne dla dzieci warszawskich szkół 
powszechnych. Zostaje również kierowniczką 
Ogniska Kursów dla Dorosłych na Pradze.

Wezwana przez komendanta naczelnego POW 
otrzymuje przydział do żandarmerii POW, gdzie 
zostaje oficerem żywnościowym do stycznia 
1919  r.. Następnie w  Oddziale II Naczelnego 
Dowództwa w Krakowie. Organizuje sekcję ku-
rierską. Przerzucona na Ukrainę pełni funkcję 
Komendanta Okręgu Płoskirowskiego POW do 
grudnia 1919 r., kiedy to Płoskirów został zajęty 
przez Wojsko Polskie. Od stycznia 1920 r. w szta-
bie 12 Dywizji Piechoty, następnie w dowództwie 
Grupy gen. Jędrzejewicza a od listopada 1920 r. 
już w stopniu podporucznika w Oddziale II Do-
wództwa 6 Armii. Po jej likwidacji w ekspozytu-
rze Oddziału II Naczelnego Dowództwa.

Od 1922  r. pracowała jako urzędniczka w  De-
legaturze Rządu Rzeczypospolitej Polskiej do 
Spraw Opcji w  Kijowie. Po powrocie do War-
szawy w  1923  r. włączyła się w  organizację 
Przysposobienia Wojskowego Kobiet (PWK). 
Była instruktorką a  następnie komendantką 
PWK. Od listopada 1928 r. pracowała jako kie-
rowniczka referatu w Okręgowym a następnie 
Państwowym Urzędzie Wychowania Fizycz-
nego i  Przysposobienia Wojskowego Kobiet. 
W latach 1924-1927 studiowała w Szkole Nauk 
Politycznych oraz w Studium Pracy Społeczno- 

Oświatowej Wolnej Wszechnicy Polskiej. 
Od 1935  r. senator RP IV kadencji. Pracowa-
ła m.in. w komisjach wojskowej oraz oświato-
wej i  społecznej. Od 1938  r. posłanka na Sejm  
(V kadencja).

W  okresie międzywojennym należała do wol-
nomularstwa (loże „Orzeł Biały”, „Św. Graala” 
w Warszawie).

W  czasie wojny obronnej 1939  r. ewakuowana 
z Warszawy do Lwowa. Broniła Lwowa w ramach 
ochotniczego batalionu kobiecego Lwowskiej 
Brygady Obrony Narodowej. Po powrocie do War-
szawy pracowała w Radzie Głównej Opiekuńczej. 
Członek Armii Krajowej. Referent w Szefostwie 
Wojskowej Służby Kobiet Oddziału Organiza-
cyjnego Komendy Głównej AK.

Odznaczona wieloma medalami i  orderami, 
m.in.: Krzyżem Walecznych, Krzyżem Srebr-
nym Orderu Wojennego Virtuti Militari, Krzy-
żem Niepodległości z Mieczami, Krzyżem Ofi-
cerskim Orderu Odrodzenia Polski.

Zginęła 12 sierpnia 1944  r. w  czasie Powstania 
Warszawskiego.

Organization in Warsaw. She worked in the in-
telligence department and then in the Central 
Aviation Department of the POW, and from Au-
gust, 1918, in the Women’s League of the Mili-
tary Ambulance Service.

At the same time - in the years 1915-1918 - she 
worked as a  teacher in a secondary school, or-
ganizing extracurricular activities for children 
of Warsaw primary schools. She also became the 
head of the Adult Courses Center in Praga.

Summoned by the commander-in-chief of the 
POW, she was assigned to the military police of 
the POW, where she became a food officer until 
January, 1919. Then, in the Second Department 
of the Supreme Command in Cracow, she organ-
ized a  courier section. Transferred to Ukraine, 
she was the Commander of the Płoskirów Dis-
trict of the POW until December, 1919, when 
Płoskirów was seized by the Polish Army. From 
January, 1920, she was active in the headquar-
ters of the 12th Infantry Division, then in the 
command of the General Jędrzejewicz Group, 
and from November, 1920, as a second lieuten-
ant in the 2nd Division of the 6th Army Com-
mand. After its liquidation, she was active in the 
branch office of the Second Department of the 
Supreme Command.

From 1922, she worked as an official in the Gov-
ernment Delegation for the Republic of Poland 
for Options in Kiev. After returning to Warsaw 
in 1923, she joined the organization of the Mil-
itary Training for Women (PWK). She was an 
instructor and then commander of PWK. From 
November 1928, she worked as head of the de-
partment in the District - and then the State - 

Office of Physical Education and Military Train-
ing for Women. In the years 1924-1927, she 
studied at the School of Political Sciences, and 
at the Social and Educational Labor Study of the 
Free Polish University. From 1935, she was sen-
ator of the Republic of Poland for the 4th term. 
She worked, among others, in military, educa-
tional and socialcommissions. From 1938, she 
was a member of the Sejm (5th term).

In the interwar period, she was a  member of 
the Freemasonry (the “White Eagle” and “Holy 
Grail” lodges in Warsaw).

During the defensive war of 1939 she was evac-
uated from Warsaw to Lviv. She defended Lviv 
as part of the volunteer women’s battalion of the 
Lviv Brigade of National Defense. After return-
ing to Warsaw, she worked in the Central Wel-
fare Council, as a  member of the Home Army, 
clerk in the Headquarters of the Military Wom-
en’s Service of the Organizational Division of 
the Home Army Headquarters.

She was awarded with many medals and orders, 
including: the Cross of Valor, the Silver Cross 
of the Virtuti Militari War Order, the Cross of 
Independence with Swords, and the Officer’s 
Cross of the Order of Polonia Restituta.

She died on August 12, 1944 during the Warsaw 
Uprising.
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Legitymacja Organizacji Przysposobienia Kobiet Do Obrony  
Kraju Stefanii Kudelskiej, 1928 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1445

Certificate of the Organization for the Preparation of Women  
to the Defense of the Country, Stefania Kudelska, 1928;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight for Polish 
Independence, ref. 1445

Zaświadczenie Państwowego Urzędu Wychowania Fizycznego 
i Przysposobienia Wojskowego o ukończeniu Kursu  
Instruktorskiego przysposobienia wojskowego i wychowania 
fizycznego kobiet przez Stefanię Kudelską, 17.03.1928 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski,  
sygn. 1445

Certificate of the State Office of Physical Education and  
Military Training on the completion of the Instructor’s Course  
in military training and physical education for women by Stefania 
Kudelska, March 17, 1928; AAN, Archives of the Women’s History 
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1445
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Dyplom nadający Stefanii Kudelskiej 
Krzyż Legionowy, 03.01.1929 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet  
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1445

Diploma awarding Stefania Kudelska  
with the Legionary Cross, 03/01/1929;  
AAN, Archives of the Women’s History  
Commission in the Fight for Polish  
Independence, ref. 1445
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Ornament Legitymacji Orderu Virtuti 
Militari Stefanii Kudelskiej, 17.05.1922 r.; 
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce 
o Niepodległość Polski, sygn. 1445

The embroidery of the proof certificate of 
the Order of Virtuti Militari for Stefania 
Kudelska, May 17, 1922;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission 
in the Fight for Polish Independence, ref. 1445
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Zaświadczenie Zarządu Głównego Związku Strzeleckiego, 
że Stefania Kudelska pracuje w Referacie Kulturalno-
Oświatowym Zarządu, 09.09.1925 r.; AAN, Archiwum Komisji 
Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1445

Certificate of the Main Board of the Riflemen’s  
Association that Stefania Kudelska works in the Cultural  
and Educational Department of the Board, 09/09/1925;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight  
for Polish Independence, ref. 1445

Zdjęcie zbiorowe – Stefania Kudelska siedzi w środku; 
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, 
sygn. 1445

Group photo - Stefania Kudelska can be seen sitting  
in the middle; AAN, Archives of the Women’s History  
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1445
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Awers i rewers zaświadczenia wystawionego Stefanii Kudelskiej 
o jej służbie w Oddziale Wywiadowczym I Brygady Legionów Polskich 
oraz otrzymanych odznaczeniach, 07.12.1923 r.; AAN, Archiwum Komisji 
Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1445 

Obverse and reverse of the certificate issued to Stefania Kudelska for her 
service in the Intelligence Division of the 1st Brigade of the Polish Legions, 
and received awards, 07.12.1923; AAN, Archives of the Women’s History  
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 1445

Dyplom nadający Stefanii Kudelskiej Krzyż Niepodległości  
z Mieczami, 16.09.1931 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet  
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 1445

Diploma awarding Stefania Kudelska with the Cross  
of Independence with Swords, September 16, 1931;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight  
for Polish Independence, ref. 1445
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WANDA GERTZ 
1896 - 1958

Wanda Gertz urodziła się 13 kwietnia 1896  r. 
w Warszawie. Jej rodzicami byli Jan i Florentyna 
John. Jej przodkowie – Gertzowie von Schliss – 
pochodzili z Saksonii. Przybyli do Polski z dyna-
stią Wettynów. Jej ojciec wziął udział w Powsta-
niu Styczniowym – Wanda wychowywana była 
w kulcie tego zrywu.

W  1913  r. ukończyła Gimnazjum Kuzienko-
wej w  Warszawie. Następnie rozpoczęła naukę 
na kursach buchalteryjnych w  Zgromadzeniu 
Kupców m.st. Warszawy. Związała się wówczas 
z  harcerstwem. W  latach 1913-1915 była plu-
tonową 4-tej drużyny Emilii Plater. Należała 
również do Konfederacji Polskiej, organizacji 
niepodległościowej, propagującej strzelectwo, 
zajmującej się drukowaniem i kolportażem ulo-
tek oraz szyciem chlebaków dla Polskiej Organi-
zacji Wojskowej. W 1915 r. wzięła udział w ekwi-
powaniu Batalionu Warszawskiego. Chcąc 
walczyć na froncie zgłosiła się na ochotnika 
w przebraniu męskim, wyposażona w paszport 
na nazwisko Kazimierz Żuchowicz, ps. „Kazik”. 

WANDA GERTZ 
1896 - 1958

Wanda Gertz was born in Warsaw on April 13th, 
1896. Her parents were Jan and Florentyna John. 
Her ancestors - Gertz von Schliess - came from 
Saxony. They arrived in Poland along with the 
Wettin dynasty. Her father fought in the Janu-
ary Uprising of 1863, hence Wanda was brought 
up in the cult of these times. 

In 1913, she graduated from Kuzienkowa Gym-
nasium in Warsaw. Then, she continued her 
education on courses in bookkeeping in the 
Warsaw Merchants’ Assembly. During that 
time she began participating in scouting. In the 
years 1913-1915 she was the platoon sergeant 
for the 4th Emilia Plater scouts’ team. She was 
also a member of The Polish Confederation, an 
independence organization which popularized 
shooting, printed and distributed leaflets, and 
sowed haversacks for the Polish military Organ-
ization. In 1915 she took part in equipping the 
Warsaw Battalion. Desiring to fight on the front 
line, she went to the recruitment office dressed 
in male clothing, holding a passport in the name 

G E R TZ
W A N D A

Wanda Gertz w Ochotniczej Legii Kobiet;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce  
o Niepodległość Polski, sygn. 698

Wanda Gertz in the Volunteer Women’s Legion; 
AAN, Archives of the Women’s History Commission  
in the Fight for Polish Independence, ref. 698

ps. Lena, Kazik
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Dzięki pomocy oficerów przeszła pozytywnie 
rekrutację. Była kolejno ordynansem dowódcy 
pułku artylerii, następnie przydzielona do 2 ba-
terii haubic, plutonu łączności, wreszcie prowa-
dzenia biblioteki pułkowej.

W  1916  r. przeszła do pracy w  Oddziale Żeń-
skim Polskiej Organizacji Wojskowej. W grud-
niu 1917  r. aresztowana przez niemieckie wła-
dze okupacyjne. Po zwolnieniu wstąpiła do 
Żandarmerii POW. Rozbrajała w 1918 r. oddzia-
ły niemieckie. Po odzyskaniu Niepodległości 
Żandarmeria POW została włączona do Milicji 
Ludowej. Wanda Gertz objęła stanowisko kie-
rownika Sekcji Broni Komendy Głównej Milicji 
Ludowej. W kwietniu 1919 r. wstąpiła do Wojska 
Polskiego. Najpierw służyła w  Dywizji Litew-
sko-Białoruskiej a następnie została (wrzesień 
1919 r.) komendantką II Ochotniczej Legii Ko-
biet przy dowództwie Frontu Litewsko-Białoru-
skiego, następnie zastępcą dowódcy Batalionu 
OLK w stopniu porucznika. Za walki w rejonie 
Nowej Wilejki i Wilna przyznano jej Order Wo-
jenny Virtuti Militari. Brała udział w  bitwie 
warszawskiej. Po powrocie do Wilna objęła do-
wództwo batalionu OLK.

W okresie międzywojennym była instruktorką 
Przysposobienia Wojskowego Kobiet oraz in-
spektorką hufców PWK z ramienia Organizacji 
Przysposobienia Kobiet do Obrony Kraju. Pra-
cowała również w Koncernie Maszynowym SA 
(1923-1926). W 1926 r. została osobistą sekre-
tarką marszałka Józefa Piłsudskiego i  kierow-
niczką sekretariatu Generalnego Inspektora Sił 
Zbrojnych w  Warszawie. Po śmierci Marszał-
ka została również kierowniczką sekretariatu 
Muzeum Belwederskiego. Udzielała się także 

w Polskim Towarzystwie Teozoficznym i w war-
szawskiej loży wolnomularskiej „Le Droit Hu-
main”.

W  czasie wojny obronnej 1939  r. brała udział 
w  obronie Warszawy. Była jedną z  pierwszych 
kobiet, które wstąpiły do Służby Zwycięstwu 
Polski (później ZWZ-AK). Przyjęła ps. „Lena”. 
Organizowała łączność konspiracyjną w  War-
szawie i w terenie. W 1942 r. por. Wanda Gertz 
stanęła na czele oddziału Dywersji i  Sabotażu 
Kobiet „Dysk” („SID”, „DSK”, „DISK”, „Oddział 
Leny”). Wykonywała wyroki na konfidentkach 
gestapo. Uczestniczka Powstania Warszawskie-
go 1944 r.. 23 września 1944 r. mianowana majo-
rem. Po Powstaniu trafiła do niewoli niemieckiej. 
Wyzwolona została przez wojska amerykańskie. 
Po wojnie zamieszkała na emigracji.

Odznaczona m.in. Krzyżem Srebrnym Orde-
ru Wojennego Virtuti Militari, Krzyżem Nie-
podległości z  Mieczami, Krzyżem Walecznych 
i  Krzyżem Kawalerskim Orderu Odrodzenia 
Polski. Zmarła 10 listopada 1958 r. w Londynie.

of Kazimierz Żuchowicz, nicknamed ‘Kazik’. 
Thanks to the help of officers, the recruitment 
process went well. She was an orderly to the 
commander of the regiment of artillery, then 
she was assigned to the 2 howitzer battery, the 
communications platoon, and finally she was in 
charge of the library of the regiment.

In 1916, she joined the women’s branch of the 
Polish Military Organization. In December 1917, 
she was arrested by the German occupational 
authorities. Upon release, she joined the Gen-
darmerie of the PMO. She disarmed German 
forces in 1918. After regaining Independence, the 
PMO Gendarmerie was included in the People’s 
Militia. Wanda Gertz became head of the Weap-
ons Section at the People’s Militia Headquarters. 
In April 1919, she joined the Polish Army. First, 
she served in the Lithuanian-Belarusian Divi-
sion, then, in September of the year 1919, she be-
came commander of the 2nd Women’s Volunteer 
Legion at the Lithuanian-Belarusian Front, then, 
awarded the rank of lieutenant, she was deputy 
commander of the Women’s Volunteer Legion 
Battalion. She was awarded the Virtuti Militari 
medal for fighting in Naujoji Vilnia and Vilni-
us. She took part in the Battle of Warsaw. After 
returning to Vilnius, she became commander of 
the Women’s volunteer League. 

During the interwar period, Wanda Gertz was an 
instructor for the Military Training of Women 
(MTW), and an inspector of the MTW troops 
on behalf of the Organization for the Training of 
Women for the Defense of the Country. She also 
worked in the Machine Concern Co. in the years 
1923-1926. In 1926, she became the personal 
secretary of Marshal Józef Pilsudski and head of 

the secretariat of the General Inspector of the 
Armed Forces in Warsaw. After theMarshal’s 
death, she became head of the secretariat of the 
Belvedere Museum. She was also active in the 
Polish Theosophical Society, and in the Masonic 
lodge in Warsaw, “Le Droit Humain”. 

During the defensive war of 1939, she took 
part in the defense of Warsaw. She was one of 
the first women to join the Service for Poland’s 
Victory. She adopted the pseudonym ‘Lena’. She 
organized underground communication in War-
saw and in the field. In 1942, Lt. Wanda Gertz 
became the head of the Division of Women’s Di-
version and Sabotage (“Disk” unit, also known 
as “SID”, “DSK”, “DISK”, “Lena’s Division”). 
She carried out sentences on Gestapo inform-
ants, and was a participant of the Warsaw Up-
rising in 1944. On September 23, 1944, she was 
appointed major. After the Uprising, she was 
taken prisoner by the Germans, and was liberat-
ed by American troops. After the war, she exiled.

Awarded, among others with the Silver Cross of 
the Virtuti Militari War Order, the Cross of In-
dependence with Swords, the Cross of Valor and 
the Knight’s Cross of the Order of Polonia Res-
tituta, she died on November 10, 1958 in London.
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Order Virtuti Militari nadany „Lenie” Wandzie 
Gertz, 04.03.1946 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 698

Order of Virtuti Militari awarded to „Lena” Wanda 
Gertz, March 4, 1946; AAN, Archives of the Women’s 
History Commission in the Fight for Polish Independence, 
ref. 698

Zdjęcie Wandy Gertz, na emigracji w Anglii; AAN, Archiwum Komisji 
Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 698

Photo of Wanda Gertz, in exile in England; AAN, Archives of the 
Women's History Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 698

Wanda Gertz we Włoszech jako Inspektorka dla Kobiet 
Żołnierzy AK, ok. 1946 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 

Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 698

Wanda Gertz in Italy as the Inspector for Women Soldiers 
of the Home Army, around 1946; AAN, Archives of the Women's 

History Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 698
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Legitymacja odznaczenia Medalem Wojska Wandy Gertz, 
06.06.1970 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce  
o Niepodległość Polski, sygn. 698

Card of being awarded with the Army Medal by Wanda Gertz, 
06/06/1970; AAN, Archives of the Women's History Commission in the 
Fight for Polish Independence, ref. 698
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Legitymacja Krzyża Armii Krajowej Wandy Gertz, 06.06.1970 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 698

Proof certificate of Wanda Gertz’s Home Army Cross by, 06/06/1970;  
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight for Polish 
Independence, ref. 698

Nekrolog Wandy Gertz, 1960 r.; AAN, Archiwum 
Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, 
sygn. 698

Obituary of Wanda Gertz, 1960; AAN, Archives 
of the Women's History Commission in the Fight for 
Polish Independence, ref. 698

Zdjęcie z pogrzebu Wandy Gertz na Cmentarzu 
Wojskowym na Powązkach, 11.12.1960 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce  
o Niepodległość Polski, 06.02.1972 r., sygn. 698

Photo from the funeral of Wanda Gertz at the 
Powązki Military Cemetery, December 11, 1960;  
AAN, Archive of the Women's History Commission in the 
Fight for Polish Independence, February 6, 1972, ref. 698

Wanda Gertz w czasie II wojny światowej;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce  
o Niepodległość Polski, sygn. 698

Wanda Gertz During World War II; AAN, Archives of 
the Women’s History Commission in the Fight for Polish 
Independence, ref. 698
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F R A N I O
Z O F I A

ZOFIA FRANIO 
1899 - 1978

Zofia Franio urodziła się 16 stycznia 1899  r. 
w  Pskowie. Jej ojciec Michał był znanym leka-
rzem i  społecznikiem, mama Władysława Iwa-
now była Rosjanką. Zofia ukończyła Gimnazjum 
Państwowe w  Pskowie a  następnie rozpoczę-
ła studia w  Psychoneurologicznym Instytucie 
w Petersburgu, z którego następnie przeniosła się 
na Wydział Medyczny Uniwersytetu w Rostowie. 
W 1918 r. razem z rodzicami wyjechała do Polski.

Wzięła udział jako sanitariuszka w wojnie pol-
sko-bolszewickiej. Po zakończeniu wojny za-
mieszkała w  Warszawie. W  1927  r. ukończyła 
studia medyczne na Uniwersytecie Warszaw-
skim otrzymując stopień doktora medycyny.

W  1924  r. przeszła kurs Przysposobienia Woj-
skowego Kobiet (PWK). Do 1939  r. pracowa-
ła w  Organizacji Przysposobienia Wojskowe-
go Kobiet, od 1936 r. jako instruktor; od marca 
1939 r. w Pogotowiu Społecznym PWK. W okre-
sie międzywojennym zatrudniona w  szpitalu 
św. Stanisława (do 1935 r.) i jako lekarz szkolny 
na Woli (do 1939 r.).

ZOFIA FRANIO 
1899 - 1978

Zofia Franio was born on January 16, 1899, in Psk-
ov. Her father, Michał, was a well-known doctor 
and social worker, and her mother, Władysława 
Iwanow, was Russian. Zofia graduated from the 
Pskov State Gymnasium, and then began her 
studies at the Psychoneurological Institute in 
St. Petersburg, from which she then transferred 
to the Medical Faculty of the University in Ros-
tov. In 1918, she left for Poland with her parents.

She took part in the Polish-Bolshevik war as 
a nurse. After the end of the war, she moved to 
Warsaw. In 1927, she graduated from medical 
studies at the University of Warsaw, receiving 
a medical doctor degree.

In 1924, she underwent the Women’s Military 
Training (PWK) course. Until 1939, she worked 
in the Women’s Military Training Organization, 
from 1936, as an instructor; from March 1939, in 
the Social Emergency of PWK. In the interwar 
period, she was employed at the hospital of St. 
Stanisław (until 1935), and as a school doctor in 
the Wola district (until 1939).

Fotografia Zofii Franio, 1942 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce  
o Niepodległość Polski, sygn. 619

A photograph of Zofia Franio, 1942;  
AAN, Archives of the Women's History Commission  
in the Fight for Polish Independence, ref. 619

ps. Doktor
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She took part in the defensive war of 1939, in-

ter alia,. in defense of Lviv, then in the under-

ground since November 1939, first in the Service 

for Poland’s Victory, then in the Union of Armed 

Struggle, and finally in the Home Army. She 

adopted the pseudonym “Doctor”. She worked 

in the sabotage and diversion department. In 

1940, she completed the first mining course for 

women, and as a  result became the command-

er of women’s miners’ patrols. In total, 9 patrols 

consisted of 55 soldiers. The patrols were sub-

ordinate to the Home Army Headquarters until 

1942, and then to the Kedyw Home Army. Zo-

fia Franio collaborated with the Technical Re-

search Bureau of the Sapper Department of the 

Main Headquarters. During the occupation, she 

worked in the Clinic for the Poor. She took part 

in the Warsaw Uprising in 1944.

At the end of the war she was ranked Major of 

the Polish Army.

After the war, she returned to medical practice. 

In 1946, she was arrested by the Security Office 

on suspicion of being active in the Freedom and 

Independence Association. In 1947, she was sen-

tenced to 12 years in prison, but was released in 

1956. She worked in the school hygiene of the 

Health Department in Warsaw-Mokotów, and in 

the No. 4 Medical Secondary School in Warsaw. 

In 1968 she retired. Nevertheless, she continued 

working as a doctor in the school dormitory.

Zofia Franio was awarded, inter alia, The Order of 

Virtuti Militari V class, and the Cross of Valor. 

For helping Jews during the occupation, she re-

ceived the Israeli distinction “Righteous Among 

the Nations”.

She died on November 25, 1978.

Wzięła udział w  wojnie obronnej 1939  r., m.in. 
w  obronie Lwowa. W  konspiracji od listopada 
1939  r., najpierw w  Służbie Zwycięstwu Polski, 
następnie Związku Walki Zbrojnej i  wreszcie 
Armii Krajowej. Przyjęła ps. „Doktor”. Pracowała 
w dziale sabotażu i dywersji. Ukończyła w 1940 r. 
pierwszy kurs minerski dla kobiet, w  następ-
stwie czego została dowódcą kobiecych patroli 
minerskich. Ogółem patrole liczyły 55 żołnierzy 
zorganizowanych w 9 patroli. Podlegały do 1942 r. 
Komendzie Głównej Armii Krajowej a  następ-
nie Kedywowi AK. Zofia Franio współpracowała 
z Biurem Badań Technicznych Wydziału Saperów 
Komendy Głównej. W czasie okupacji pracowała 
w Poradni dla Ubogich. Wzięła udział w Powsta-
niu Warszawskim 1944 r..

Wojnę zakończyła w  stopniu majora Wojska 
Polskiego.

Po wojnie powróciła do praktyki lekarskiej. 
W 1946 r. aresztowana przez Urząd Bezpieczeń-
stwa pod zarzutem działalności w  Zrzeszeniu 
Wolność i Niezawisłość. W 1947 r. skazana na 12 
lat więzienia. Na wolność wyszła w 1956 r.. Pra-
cowała w  higienie szkolnej Wydziału Zdrowia 
Warszawa Mokotów oraz w Liceum Medycznym 
Nr 4 w  Warszawie. W  1968  roku przeszła na 
emeryturę. Mimo to pracowała jeszcze jako le-
karz w bursie szkolnej.

Zofia Franio była odznaczona m.in. Orderem 
Wojennym Virtuti Militari V kl. i  Krzyżem 
Walecznych. Za pomoc niesioną Żydom w cza-
sie okupacji otrzymała izraelskie odznaczenie 
„Sprawiedliwy wśród Narodów Świata”.

Zmarła 25 listopada 1978 r..

Legitymacja Zofii Franio wystawiona przez Zarząd Miejski 
m. Warszawy, 21.02.1942 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

Zofia Franio’s ID card, issued by the City Council of Warsaw, 
February 21, 1942; AAN, Archives of the Women’s History Commission 
in the Fight for Polish Independence, ref. 619

Fotografia zbiorowa, Zofia Franio 
stoi druga od lewej;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet 
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

Group photo, Zofia Franio is seen 
second from the left; AAN, Archives  
of the Women’s History Commission in the 
Fight for Polish Independence, ref. 619
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Dyplom uznania dla Zofii Franio, wydany uchwałą  
zarządu dzielnicy Śródmieście, 21.10.1974 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość 
Polski, 06.02.1972 r., sygn. 619

Diploma of recognition for Zofia Franio, issued by 
a resolution of the Śródmieście district board on 
October 21, 1974; AAN, Archive of the Women’s History 
Commission in the Fight for Polish Independence, February 
6, 1972, ref. 619

Awers i rewers Medalu Sprawiedliwy 
wśród Narodów Świata przyznanego 
Zofii Franio w 1971 r.; AAN, Archiwum 
Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość 
Polski, sygn. 619

Obverse and reverse of the Medal  
of the Righteous Among the Nations 
awarded to Zofia Franio in 1971;  
AAN, Archives of the Women’s History  
Commission in the Fight for Polish  
Independence, ref. 619

Strona z fotografią z legitymacji Zofii Franio wystawionej  
przez Zarząd Miejski st. m. Warszawy, ok. 1942 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

A page with a photo of Zofia Franio's ID, issued by the City 
Council of the Capital City of Warsaw, around 1942;  
AAN, Archives of the Women's History Commission in the Fight  
for Polish Independence, ref. 619

Legitymacja Zofii Franio do Medalu Wojska, 
08.04.1969 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet 
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

Zofia Franio’s proof certificate of the Army Medal, 
April 8, 1969; AAN, Archives of the Women’s History 
Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 619
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Fotografia sądzonych w procesie WiNu, Zofia Franio siedzi pierwsza od lewej, 1947 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

A photograph of the judges in the trial of WiN, Zofia Franio seated first from the left, 1947; 
AAN, Archives of the Women’s History Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 619
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Zaświadczenie weryfikacyjne wystawione dla Zofii Franio przez Koło 
b. Żołnierzy AK w Londynie, 24.01.1966 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii 
Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, 06.03.1972 r., sygn. 619

Verification certificate issued to Zofia Franio by the Circle of Former Home Army 
Soldiers in London, January 24, 1966; AAN, Archives of the Women’s History Commission 
in the Fight for Polish Independence, March 6, 1972, ref. 619

Opinia o Zofii Franio wystawiona przez dyrektorkę Liceum Medycznego 
Nr 4 Marię Oredecką, 07.06.1973 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet 
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. 619

Opinion about Zofia Franio issued by Maria Horodecka, the director of the 
Medical Secondary School No. 4, June 7, 1973; AAN, Archives of the Women’s 
History Commission in the Fight for Polish Independence, ref. 619
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W I T T E K
M A R I A

GENERAŁ MARIA WITTEK  
ps. MIRA, 1899-1997

2 maja 1991 r. prezydent RP Lech Wałęsa miano-
wał Marię Wittek, jako pierwszą Polkę, na sto-
pień generała brygady Wojska Polskiego. Całe 
życie Marii minęło w  służbie dla Polski. Ży-
ciorys tej wybitnej kobiety powinien być stale 
przypominany kolejnym pokoleniom Polaków.

Maria Wittekówna urodziła się 16 sierpnia 
1899 r. w Trębkach pod Gostyninem w rodzinie 
włościańskiej. Jej ojciec, Stanisław, był człon-
kiem Polskiej Partii Socjalistycznej, matka 
pochodziła z  francuskiej rodziny Fawre. Dzia-
łalność niepodległościowa ojca spowodowała, 
że rodzina znalazła się najpierw pod Winnicą 
a następnie w Kijowie na Ukrainie. Tu właśnie, 
od 1917 r., uczyła się w polskiej szkole Zrzesze-
nia Rodziców i Nauczycieli. Podczas nauki na-
leżała do harcerstwa wykazując się szczególnie 
w pracy wywiadowczej. W 1918 r. zaprzysiężono 
ją w Polskiej Organizacji Wojskowej. Niebawem 
ukończyła kurs wywiadu i szkołę podoficerską. 

GENERAŁ MARIA WITTEK  
pseud. MIRA,1899-1997

On May 2, 1991, the President of the Republic of 
Poland, Lech Wałęsa, appointed Maria Wittek as 
the first Polish woman to the rank of Brigadier 
General of the Polish Army. Maria’s whole life 
was spent in service to Poland. The biography of 
this outstanding woman should be constantly 
reminded to the next generations of Poles.

Maria Wittekówna was born into a peasant fam-
ily on August 16, 1899, in Trębki near Gostynin. 
Her father, Stanisław, was a member of the Pol-
ish Socialist Party, and her mother came from 
the French Fawre family. His father’s independ-
ence activity meant that the family found itself 
first near Winnycia, and then in Kiev, Ukraine. 
It was here that, from 1917, she studied at the 
Polish School of the Association of Parents and 
Teachers. During her studies, she was a member 
of the scouting movement, being especially ac-
tive in intelligence work. In 1918, she was sworn 
into the Polish Military Organization (POW). 

Generał

ps. Mira

Zdjęcie Marii Wittekówny jako Komendantki 
Głównej Przysposobienia Wojskowego Kobiet, 
1937 r.; AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet 
w Walce o Niepodległość Polski, sygn. II–W–46

A photo of Maria Wittekówna as Commander  
of the Main Military Training of Women, 1937; 
AAN, Archives of the Women’s History Commission  
in the Fight for Polish Independence, ref. II-W-46
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Po zdaniu matury rozpoczęła studia matema-
tyczne na Uniwersytecie Kijowskim.

W  grudniu 1919  r. Maria Wittek wstąpiła do 
Wojska Polskiego. Brała udział w obronie Lwowa 
w 1920 r. służąc w szeregach Ochotniczej Legii 
Kobiet. Otrzymała za nią Krzyż Srebrny Orderu 
Wojennego Virtuti Militari. Do pracy w Ochot-
niczej Legii Kobiet wróciła pod koniec 1921 r.. Po 
likwidacji tej formacji, już jako oficer (była ab-
solwentką Warszawskiej Szkoły Podchorążych), 
została kierowniczką wydziału szkoleniowego 
w  Komitecie Społecznym Przysposobienia Ko-
biet do Obronności Kraju, a od 1928 r. Komen-
dantką Naczelną Przysposobienia Wojskowego 
Kobiet. W  1935  r., została Naczelnikiem Wy-
działu Wychowania Fizycznego i Przysposobie-
nia Wojskowego Kobiet w  Państwowym Urzę-
dzie Wychowania Fizycznego i Przysposobienia 
Wojskowego. 

Wzięła udział w wojnie obronnej 1939 r.. Dzię-
ki jej wysiłkom minister spraw wojskowych 
Tadeusz Kasprzycki podpisał rozkaz regu-
lujący status Przysposobienia Wojskowego 
Kobiet (PWK) w  polskiej armii. 15 września 
1939 r., otrzymała awans na stopień pułkowni-
ka. Wzięła udział w obronie Lwowa. Następnie 
przedostała się do Warszawy. Od 12 paździer-
nika 1939 r. kierowała komórką „Spółdzielnia” 
(następnie „Czytelnia”) Komendy Głównej 
Służby Zwycięstwu (SZP). Gdy w marcu 1940 r. 
powołano Wojskową Służbę Kobiet płk Wittek 
otrzymała stanowisko komendanta. Dowodzo-
ne przez nią kobiety włączyły się aktywnie 
w działania konspiracyjne oraz w walkę w cza-
sie Powstania Warszawskiego 1944 r..

Gdy stało się jasne, że Polska znajdzie się w or-
bicie wpływów sowieckich, Maria Wittek rozpo-
częła aktywnie budowanie tzw. drugiej konspi-
racji. W 1948 r. została aresztowana i skazana na 
więzienie. Po wyjściu na wolność pracowała jako 
kioskarka „Ruchu” w Polskim Radio. W  latach 
sześćdziesiątych ponownie włączyła się w dzia-
łania konspiracyjne. Równolegle pracowała nad 
udokumentowaniem wojennych losów swoich 
podkomendnych. Zainicjowała powstanie „Ko-
misji Historii Kobiet w Walce o Niepodległość” 
(1970). Przygotowała Słownik uczestniczek walki 
o niepodległość Polski 1939-1945. Poległe i zmarłe 
w okresie okupacji niemieckiej (Warszawa 1988). 
Maria Wittek była odznaczona dwukrotnie 
Krzyżem Wojennym Orderu Virtuti Militari 
oraz Krzyżem Niepodległości z Mieczami.

Zmarła 19 kwietnia 1997 r. w Warszawie. 

Soon she completed a course of intelligence, and 
graduated from The Noncommissioned Officer 
Academy. After graduation, she began studying 
mathematics at the University of Kiev.

In December 1919, Maria Wittek joined the Pol-
ish Army. She took part in the defense of Lviv 
in 1920, serving in the ranks of the Volunteer 
Women’s Legion, for which she received the 
Silver Cross of the Virtuti Militari War Order. 
She returned to work for the Volunteer Legion of 
Women at the end of 1921. After the liquidation 
of this formation, already as an officer (she was 
a graduate of the Warsaw Cadet School), Maria 
became head of the training department in the 
Social Committee for the Training of Women to 
National Defense, and from 1928, the Command-
er-in-Chief of the Military Training for Women. 
In 1935, she became head of the Department of 
Physical Education and Military Training for 
Women at the State Office for Physical Educa-
tion and Military Training.

Maria Wittek took part in the defensive war of 
1939. Thanks to her efforts, Tadeusz Kasprzycki 
- the Minister of Military Affairs, signed an or-
der regulating the status of the Women’s Mili-
tary Training (PWK) in the Polish army. On Sep-
tember 15, 1939, she was promoted to the rank of 
Colonel. Maria Wittek took part in the defense 
of Lviv, and then, she finally made it across to 
Warsaw. From October 12, 1939, she was head 
of the “Spółdzielnia” (then “Czytelnia”) unit of 
the Main Headquarters of the Victory Service 
(SZP). When the Military Women’s Service was 
established in March 1940, Col. Wittek was ap-
pointed as commander. The women under her 

command were actively involved in underground 
activities and in the fighting during the Warsaw 
Uprising of 1944.

When it became clear that Poland would be 
in the orbit of Soviet influence, Maria Wittek 
began actively building the so-called second 
conspiracy. In 1948, she was arrested andsen-
tenced to prison. After her release, she worked 
at a newsstand for “Ruch” in the headquarters 
of the Polish Radio. In the 1960s, she joined 
the underground once again. At the same time, 
she worked on documenting the wartime fate 
of her subordinates. She initiated the creation 
of the “Women’s History in the Fight for In-
dependence Commission” (1970). She prepared 
“The dictionary of participants in the fight for 
Polish independence during 1939-1945”, The 
Fallen and the Dead during the German Occu-
pation (Warsaw 1988). Maria Wittek was hon-
ored twice with the War Cross of the Order of 
Virtuti Militari, and the Cross of Independence 
with Swords.

She died in Warsaw, on April 19th, 1997.

Order Wojenny Virtuti Militari Marii Wittek

The War Order of Virtuti Militari for Maria Wittek
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Proof certificate of the War Order of Virtuti 
Militari for Maria Wittek, June 30, 1981;  
AAN, Archives of the Women's History Commission  
in the Fight for Polish Independence, ref. II-W-46

Legitymacja Orderu Wojennego Virtuti 
Militari Marii Wittek, 30.06.1981 r.;  
AAN, Archiwum Komisji Historii Kobiet w Walce 
o Niepodległość Polski, sygn. II–W–46

Okupacyjna Rota Przysięgi AK  
Marii Wittek; AAN, Archiwum Klubu  
im. Stefana Grota-Roweckiego, sygn. 2

The Occupational Oath of the Home 
Army by Maria Wittek;  
AAN (Central Archives of Modern 
Records), Archives of the Stefan 
Grot-Rowecki’s Club, ref. 2
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Maria Szelągowska  
ps. „Rysia” 
1905-1989

Maria Szelągowska urodziła się 19 stycznia 
1905 r. we Lwowie w rodzinie profesorskiej. Jej 
ojciec, Adam Szelągowski, był profesorem histo-
rii Uniwersytetu Lwowskiego i  członkiem To-
warzystwa Historycznego we Lwowie. W 1931 r. 
Maria ukończyła chemię na Politechnice War-
szawskiej.

Podczas II wojny światowej działała w  Armii 
Krajowej. Współpracowała z  rotmistrzem Wi-
toldem Pileckim. Pomagała mu w  przepisywa-
niu jego tajnych raportów na temat działalno-
ści niemieckim obozu zagłady KL Auschwitz. 
W  sierpniu 1944  r. uczestniczyła w  powstaniu 
warszawskim. Po jego upadku trafiła do Włoch, 
gdzie w lipcu 1945 r. otrzymała przydział do Po-
mocniczej Służby Kobiet w II Korpusie Polskim 
gen. Władysława Andresa w San Giorgio. Wtedy 
też podjęła ponownie współpracę z rotmistrzem 
Pileckim. Tym razem z uwagi na sytuację w kra-

Maria Szelągowska  
pseud. „Rysia” 
1905-1989

Maria Szelągowska was born into a  family of 
professors on January 19, 1905 in Lviv. Her fa-
ther, Adam Szelągowski, was a professor of his-
tory at the University of Lviv, and a member of 
the Historical Society in Lviv. In 1931, Maria 
graduated in chemistry from the Warsaw Uni-
versity of Technology.

During World War II, she was active in the 
Home Army. She cooperated with Cavalry Cap-
tain Witold Pilecki. She helped him rewrite his 
secret reports on the activities of the German 
death camp KL Auschwitz. In August, 1944, she 
participated in the Warsaw Uprising. After its 
fall, she went to Italy, where in July, 1945, she 
was assigned to the Women’s Auxiliary Service 
in the 2nd Polish Corps of General Władysław 
Anders in San Giorgio. It was then that she re-
sumed cooperation with Cavalry Captain Pilecki. 
This time, due to the situation in the country,  

S ZE L ĄG O WS KA
M A R I A

ps. Rysia
Proces rtm. Witolda Pileckiego,  
obok niego na ławie oskarżonych 
widoczna Maria Szelągowska, 1948 r.,  
domena publiczna.

Marian Szyszko-Bohusz,  
Maria Szelągowska, Cavalry Captain  
Witold Pilecki in 1945, public domain
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ju była to działalność o charakterze antysowiec-
kim. 22 października 1945  r. wraz z  Pileckim 
wyruszyła do Polski, by gromadzić informacje 
na temat sytuacji w kraju, działalności NKWD 
i  UB i  narastającego w  kraju terroru. Została 
aresztowana 9 maja 1947  r.. Dzień wcześniej 
został aresztowany rotmistrz. Pilecki. Po bru-
talnym śledztwie i pokazowym procesie „Grupy 
Witolda” Szelągowska została skazana na karę 
śmierci. Bolesław Bierut zamienił karę śmierci 
na karę dożywotniego więzienia. Śledztwo a po-
tem izolatka więzienna w Inowrocławiu bardzo 
osłabiły jej zdrowie, cierpiała na psychonerwice. 
Wyszła na wolność w 1956 r. w ramach amne-
stii. 

Zmarła 3 sierpnia 1989. Została pochowana 
w  grobowcu rodzinnym na warszawskich Po-
wązkach, gdzie spoczęli także jej ojciec i siostra.

Maria Szelągowska w 2018 r. została pośmiert-
nie odznaczona Krzyżem Komandorskim Or-
deru Odrodzenia Polski za wybitne zasługi dla 
niepodległości Rzeczypospolitej Polskiej.

it was an anti-Soviet activity. On October 22nd, 
1945, together with Pilecki, she set off for Po-
land to gather information on the situation in 
the country, the activities of the NKVD and 
UB, and the growing terror in the country. She 
was arrested on May 9th, 1947, one day before 
the Cavalry Captain was arrested. After a brutal 
investigation and an ostentatious trial of “Wi-
told’s Group”, Szelągowska was sentenced to 
death. Bolesław Bierut changed the death pen-
alty into a life sentence. The investigation, and 
then the solitary confinement in Inowrocław 
greatly weakened her health, and she suffered 
from psychoneurosis. She was released in 1956 
as part of an amnesty deal.

She died on August 3, 1989, and was buried in 
a  family tomb in Warsaw’s Powązki cemetery, 
along with her father and sister.

In 2018, Maria Szelągowska was posthumously 
awarded the Commander’s Cross of the Order of 
Polonia Restituta for outstanding services for 
the independence of the Republic of Poland.

Marian Szyszko-Bohusz, Maria Szelągowska,  
rtm. Witold Pilecki w 1945 r., domena publiczna

Marian Szyszko-Bohusz, Maria Szelągowska,  
Cavalry Captain Witold Pilecki in 1945, public domain
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Proces rtm. Witolda Pileckiego, obok niego na ławie  
oskarżonych widoczna Maria Szelągowska, 1948 r.,  
domena publiczna.

Marian Szyszko-Bohusz, Maria Szelągowska,  
Cavalry Captain Witold Pilecki in 1945,  
public domain
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Ż U R O W S K A
H A L I N A

Halina Żurowska ps. „Leliwa”, „Heniek”,  
„Baśka”, „Łabędź.”. 
1905 – 1949

Halina Żurowska znana też jako Helena Żu-
rowska pochodziła z  rodziny ziemiańskiej. 
Ukończyła studia wyższe na Wydziale Rolnic-
twa Politechniki Lwowskiej. Od 1939 r. działała 
w  Komendzie głównej Związku Walki Zbroj-
nej, a następnie w Armii Krajowej. W styczniu 
1940 r. została zaprzysiężona jako kurierka. Peł-
niła wiele odpowiedzialnych funkcji w  struk-
turach państwa podziemnego. Była II zastępcą 
szefa Odcinka „Południe” łączności zagranicz-
nej ZWZ, kurierką Tajnej Organizacji Wojsko-
wej i  szefem jej łączności na Obszar Lwów. Po 
scaleniu TOW z  AK i  objęciu przez Jana Ma-
zurkiewicza „Radosława” funkcji zastępcy szefa 
Kedywu przeszła do pracy w tym ogniwie jako 
kurierka. Pracowała również przy wytwarzaniu 
materiałów wybuchowych. 

Halina Żurowska pseud. “Leliwa”,  
“Heniek”, “Baśka”, “Łabędź” 
1905 – 1949

Halina Żurowska, also known as Helena Żurows-
ka, came from a  gentry family. She graduated 
from the Faculty of Agriculture of the Lviv Uni-
versity of Technology. From 1939, she was active 
in the main headquarters of the Union for Armed 
Struggle (ZWZ) and then in the Home Army. In 
January, 1940, she was sworn in as a courier. She 
performed many responsible functions in the 
structures of the underground state. She was 
the second deputy head of the „South” section of 
the foreign communications of the ZWZ, couri-
er of the Secret Military Organization, and head 
of its communications for the Lviv Area. After 
the merger of the Secret Military Organization 
(TOW) with the Home Army, Jan Mazurkie-
wicz’s (pseud. “Radosław”) assumption of the 
function of deputy head of Kedyw, she moved 
to work in this division as a  courier. She also 
worked in the production of explosives.

ps. Leliwa, Heniek, Baśka, Łabędź

Zdjęcie sygnalityczne Haliny Żurowskiej,  
wykonane w MBP po aresztowaniu.  
Warszawa, 1948 r.  
(fot. z zasobu IPN, domena publiczna)

Booking photograph of Halina Żurowska, taken at the Ministry  
of Public Security after the arrest. Warsaw, 1948 (photo from  
the resources of the Institute of National Remembrance, public domain)
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W  czasie powstania warszawskiego była łącz-
niczką do zadań specjalnych Batalionu „Iwo” 
stacjonującego w  Śródmieściu i  Zgrupowania 
„Radosław” w  walkach na Czerniakowie. Była 
odpowiedzialna za utrzymanie łączności z Ko-
mendą Główną AK i  dowództwem powstania. 
Przekazywała meldunki i  rozkazy pomiędzy 
płk. Janem Mazurkiewiczem „Radosławem” 
a  gen. Antonim Chruścielem „Monterem”. Zo-
stała ranna podczas przejścia kanałami i trafiła 
do szpitala. Pod koniec walk powstańczych zo-
stała mianowana podporucznikiem. Po upad-
ku powstania warszawskiego trafiła do obozu 
jenieckiego, gdzie przebywała do czasu jego 
wyzwolenia w kwietniu 1945r. Cały czas pozo-
stawała w służbie, kontaktowała się w osobami 
z wojennej konspiracji. Była kurierką w Zrzesze-
niu Wolność i Niezawisłość (WIN), organizacji 
powołanej we wrześniu 1945 r. Przewoziła tajne 
dokumenty za granicę i do kraju. W 1946 r. we-
szła w skład aparatu łączności MSW Rządu RP 
na uchodźstwie. W lipcu 1948 r. przedostała się 
do Polski, gdzie miała zorganizować nowe struk-
tury łączności, rozbite uprzednio przez służbę 
bezpieczeństwa. Starała się również wyjaśnić 
losy wysłanych wcześniej do Polski kurierów, 
po których ślad zaginął. Żurowska w kraju tra-
fiła na prowokacyjne kontakty bezpieki, będące 
elementem gry operacyjnej pod kryptonimem 
„Cezary”, którą funkcjonariusze Ministerstwa 
Bezpieczeństwa Publicznego PRL prowadzili 
na potrzeby zdemaskowania i  rozbicia resztek 
antykomunistycznego podziemia oraz spara-
liżowania działalności rządu emigracyjnego. 
Mistyfikacja bezpieki polegała na stworzeniu 
fikcyjnej struktury Zrzeszenia Wolność i  Nie-
zawisłość (WiN), tak zwanej V Komendy lub 

V Zarządu, która w  okresie 1948-1952 objęła 
kontrolą operacyjną WiN na terytorium Polski. 
Halinie Żurowskiej prawdopodobnie udało się 
zdemaskować V Zarząd WIN-u  . O swoich po-
dejrzeniach napisała w liście, który później zo-
stał znaleziony podczas przeszukania jej domu. 

Została aresztowana przez funkcjonariuszy 
Urzędu Bezpieczeństwa 29 września 1948  r. 
w Gdańsku. Nie wydała nikogo ze swoich współ-
pracowników. 6 września 1949 r. została skazana 
na karę śmierci. Prezydent Bolesław Bierut nie 
skorzystał z  prawa łaski. Wyrok wykonano 21 
września 1949  r. w  więzieniu na warszawskim 
Mokotowie. Porucznik Halina Żurowska została 
zamordowana strzałem w tył głowy. Była jedną 
z  nielicznych kobiet polskiego podziemia nie-
podległościowego skazanych na śmierć.

Komunistyczne władze odmówiły wydania ciała 
rodzinie. Do dzisiaj nie wiadomo, gdzie Halina 
Żurowska została pochowana.

W  1944  r. niezłomna Halina Żurawska została 
odznaczona dwukrotnie Krzyżem Walecznych.

During the Warsaw Uprising, she was a liaison 
officer for the special tasks of the „Iwo” Bat-
talion stationed in Śródmieście and of the „Ra-
dosław” Group in the fights in Czerniaków. She 
was responsible for maintaining communication 
with the Home Army Headquarters and the up-
rising command. She passed reports and orders 
between col. Jan Mazurkiewicz „Radosław” and 
General Antoni Chruściel „Monter”. She was 
injured in a sewer passage and was hospitalized. 
At the end of the uprising, she was appointed 
second lieutenant. After the fall of the Warsaw 
Uprising, she was sent to a Polish Military Or-
ganization (POW) camp, where she stayed until 
its liberation in April, 1945. She remained in the 
service throughout the entire time, and contact-
ed people from the wartime underground. She 
was a courier in the Freedom and Independence 
Association (WiN), an organization established 
in September, 1945. She transported secret doc-
uments abroad and to Poland. In 1946, she was 
included in the communications apparatus of 
the Ministry of Internal Affairs of the Polish 
Government-in-Exile. In July, 1948, she man-
aged to get to Poland, where she was to organ-
ize new communication structures, previously 
destroyed by the security service. She also tried 
to find out the fate of couriers earlier sent to Po-
land, whose traces were lost. In Poland, Żurows-
ka found provocative contacts between the secu-
rity services, which were part of an operational 
game code-named „Cezary”, which was carried 
out by the functionaries of the Ministry of 
Public Security of the People’s Republic of Po-
land (PRL) in order to expose and break up the 
remnants of the anti-communist underground, 
and to paralyze the activities of the government  

in exile. The mystification of the secret police 
consisted in creating a fictitious structure of the 
Freedom and Independence Association (WiN), 
the so-called 5th Command or 5th Board, which 
in the period 1948-1952 took operational control 
of WiN on Polish territory.

Halina Żurowska probably managed to expose 
the 5th WiN Board. She wrote about her sus-
picions in a  letter that was later found during 
a search of her home.

She was arrested by officers of the Security Of-
fice on September 29, 1948 in Gdańsk. She did 
not reveal any of her associates. On September 
6, 1949, she was sentenced to death. President 
Bolesław Bierut did not use the pardon power. 
The sentence was carried out on September 21, 
1949, in a prison in Warsaw’s Mokotów district. 
Lieutenant Halina Żurowska was murdered with 
a shot to the back of the head. She was one of the 
few women of the Polish independence under-
ground who was sentenced to death.

The communist authorities refused to hand the 
body over to the family. Until today, it is not 
known where Halina Żurowska was buried.

In 1944, the headstrong Halina Żurawska was 
awarded twice with the Cross of Valor.
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Okoliczności sprawy Haliny Żurowskiej. Opinia w sprawie ułaskawienia;  
AAN, Kancelaria Cywilna Prezydenta RP i Kancelaria Rady Państwa, sygn.747 

The circumstances Halina Żurowska’s case. Opinion on the pardon;  
AAN, the Civil Chancellery of the President of the Republic of Poland, and the Chancellery  
of the State Council, ref. 747
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Emilia Malessa z Izdebskich  
ps. „Marcysia”. 
1909 - 1949

Emilia Malessa urodziła się 26 lutego 1909  r. 
w  Rostowie nad Donem. Pochodziła z  rodzi-
ny o  żywych tradycjach niepodległościowych. 
W 1924 r. ukończyła Szkołę Handlową Polskiej 
Macierzy Szkolnej w Łucku. Przeszła przeszko-
lenie wojskowe na kursie Pogotowia Społeczne-
go Przysposobienia Wojskowego Kobiet. Wojna 
zastała ją w stolicy, we wrześniu 1939 r. zgłosi-
ła się do Ochotniczej Służby Kobiet udzielając 
się przy 19. Wileńskiej Dywizji Piechoty. 19 X 
1939 r. została zaprzysiężona w Służbie Zwycię-
stwu Polski pod pseudonimem „Marcysia”. Roz-
poczęła służbę w komórce szyfrów Dowództwa 
Głównego Służby Zwycięstwu Polski. Wkrótce 
stała się organizatorką i  kierowniczką komór-
ki łączności zagranicznej w  oddziale V Sztabu 
Dowództwa Głównego SZP, późniejszego Wy-
działu Łączności Zagranicznej Oddziału V „K” 
KG ZWZ-AK o kryptonimach: „Zenobia”, „Łza”, 

Emilia Malessa, née Izdebska  
pseud. „Marcysia” 
1909 - 1949

Emilia Malessa was born on February 26, 1909 
in Rostov-on-Don. She came from a family with 
strong independence traditions. In 1924, she 
graduated from the Commercial School of the 
Polish School Society in Łuck. She underwent 
military training on the Women’s Social Res-
cue Training course. The war found her in the 
capital, in September 1939, she joined the Wom-
en’s Volunteer Service, participating in the 19th 
Vilnius Infantry Division. On October 19, 1939, 
she was sworn into the Service for Poland’s Vic-
tory (SZP) under the pseudonym „Marcysia”. 
She started service in the cipher division of the 
Main Command of the Service for Poland’s Vic-
tory. Soon she became the organizer and head of 
the foreign communication unit in the 5th De-
partment of the Staff of the SZP Headquarters, 
later the Foreign Communication Department of 
the 5th Division „K” KG ZWZ-AK, codenamed: 

ps. „Marcysia”

Fotografia Emilii Malessy; AAN, Archiwum Historii Kobiet w Walce 
o Niepodległość Polski, sygn.1697

A photo of Emilia Malessa; AAN, Archive of Women’s History  
in the Fight for Polish Independence, ref. 1697
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„Zenobia”, „Łza”, „Załoga”, „Zagroda”. Until the 
end of the conspiracy, Malessa was the head

of „Zagroda”, expanding its activities to cover 
the whole of Europe. She was responsible for 
headquarters in Warsaw, a team of couriers and 
emissaries, and support staff of over 100 people. 
Malessa was responsible for the organization 
and supervision of 12 courier routes: domestic 
and those leading through central Europe, Asia 
and Africa. During almost the entire occupation, 
this service operated efficiently, it was only in 
March, 1944 that the great mishap of „Zagroda” 
took place, for some time paralyzing the couri-
er communication between the Home Army KG 
and the Staff of the Commander-in-Chief in 
London.

In 1943, „Marcysia” married Jan Piwnik, the leg-
endary „Grim”, Cichociemny (Dark and Silent 
Ones - WW2 Special Ops paratroops), head of 
the Kedyw and commander of the Home Army 
partisan groups in Kielce and the Nowogródek 
region (he died in 1944). 

When the Warsaw Uprising broke out, „Mar-
cysia” remained in the reserve of the Staff of 
the Home Army Headquarters, from which she 
moved to the 1st Assault Battalion (the reserve 
battalion of the 4th district of the District I  - 
Śródmieście), commanded by Cichociemny, Maj. 
Kazimierz Bilski pseudonym „Rum”. She was 
head of the chancellery of this battalion. After 
the capitulation of the Uprising, she managed to 
escape from a transport to the Reich, along with 
a five-year-old pupil, Michałek. She reached Cra-
cow, where she continued her underground ac-
tivity. During the dissolution of the Home Army, 
she was in charge of the transfer division, she 

also performed this function after the forma-
tion of the „NIE” organization, and then at the 
Delegate of the Armed Forces for the Country 
of Col. Jan Rzepecki, and in the underground or-
ganization „WiN”. In December 1944, she trans-
ferred the last emissary of the GC from Cracow 
to London via Switzerland. Having returned to 
Warsaw, she managed to transfer the nation-
al emissary of „WiN”, Col. Janusz Bokszczanin, 
pseudonym „Sęk”(“Knot”) to the West . Around 
October 20th, 1945, she announced her depar-
ture from „WiN”, planning to leave for the West. 
Unfortunately, she was soon arrested by the Se-
curity Office. During the investigation, at the 
behest of the previously arrested president of 
„WiN”, Col. J. Rzepecki, „Marcysia” revealed her 
activities. This later became the basis for the 
Home Army milieu to accuse her of „ratting”. J. 
Różański - the then director of the Investigative 
Department of the Ministry of Public Securi-
ty, gave his „word of honor” guaranteeing that 
none of the disclosed persons would be detained. 
However, he did not keep his word. „Marcysia” 
fell victim to the deliberate and cunning actions 
of the secret police. She committed suicide on 
June 5, 1949, and was buried in the Bródno Cem-
etery in Warsaw. In 2005, thanks to the efforts 
of her subordinates, her ashes were transferred 
to the Pantheon of Fighting Poland Soldiers at 
the Powązki Military Cemetery in Warsaw.

In September 1944, she received the Silver Cross 
of the Order of Virtuti Militari for her partici-
pation in the battles with Germany, and for „the 
entirety of her underground work”. In recogni-
tion of her achievements in the fight for inde-
pendence, she was awarded the Cross of Valor 
and the Golden Cross of Merit with Swords.

„Załoga”, „Zagroda”. Malessa nieprzerwanie do 
końca konspiracji była szefem „Zagrody”, roz-
budowując jej działalność na całą Europę. Pod-
legały jej centrale w Warszawie, zespół kurierów 
i  emisariuszy, personel pomocniczy składający 
się z  ponad 100 osób. Malessa była odpowie-
dzialna za organizację i  nadzór nad punktami 
12 tras kurierskich: krajowych oraz tych wio-
dących przez środkową Europę, Azję i  Afrykę. 
W ciągu prawie całej okupacji służba ta działała 
sprawnie, dopiero w marcu 1944 r. miała miej-
sce wielka wpadka „Zagrody”, paraliżująca na 
pewien czas łączność kurierską KG AK ze Szta-
bem Naczelnego Wodza w Londynie.

W 1943 r. „Marcysia” wyszła za mąż po raz dru-
gi za Jana Piwnika, legendarnego „Ponurego”, 
cichociemnego, szefa Kedywu i dowódcy zgru-
powań partyzanckich AK na Kielecczyźnie i No-
wogródczyźnie (poległ w 1944 r.).

Gdy wybuchło Powstanie Warszawskie „Marcy-
sia” pozostawała w  odwodzie Sztabu Komendy 
Głównej AK, z  którego przeszła do I  Batalionu 
Szturmowego (batalionu odwodowego 4. rejo-
nu Obwodu I Śródmieście), dowodzonego przez 
cichociemnego, mjr. Kazimierza Bilskiego ps. 
„Rum”. Pełniła funkcję kierowniczki kancelarii 
tego batalionu. Po kapitulacji Powstania zdoła-
ła uciec z  transportu do Rzeszy wraz z pięcio-
letnim wychowankiem Michałkiem. Dotarła do 
Krakowa, gdzie kontynuowała działalność kon-
spiracyjną. W  czasie rozwiązywania AK kie-
rowała komórką przerzutów, pełniła tę funkcję 
również po utworzeniu organizacji „NIE”, a na-
stępnie przy Delegacie Sił Zbrojnych na Kraj płk. 
Janie Rzepeckim i w organizacji konspiracyjnej 
„WiN”. Z Krakowa przerzuciła w grudniu 1944 r. 
przez Szwajcarię ostatniego emisariusza KG 

do Londynu. Powróciwszy do Warszawy, zdo-
łała jeszcze przerzucić na Zachód emisariusza 
krajowego „WiN”, płk. Janusza Bokszczani-
na ps. „Sęk”. Około 20 X 1945 r. zgłosiła swoje 
odejście z  „WiN”, planując wyjazd na Zachód. 
Niestety wkrótce została aresztowana przez 
Urząd Bezpieczeństwa. W  trakcie śledztwa, 
na polecenie wcześniej aresztowanego prezesa 
„WiN” płk. J. Rzepeckiego, „Marcysia” ujawni-
ła swoją działalność. Było to później podstawą 
do oskarżenia jej przez środowisko akowskie 
o  „sypanie”. J. Różański – ówczesny dyrektor 
Departamentu Śledczego Ministerstwa Bez-
pieczeństwa Publicznego, ręcząc przy tym 
„słowem honoru”, że żadna z ujawnionych osób 
nie zostanie zatrzymana. Słowa nie dotrzymał. 
„Marcysia” padła ofiarą przemyślnego i perfid-
nego działania bezpieki. Popełniła samobójstwo 
5 czerwca 1949 r. Została pochowana na Cmen-
tarzu Bródnowskim w  Warszawie. W  2005  r., 
staraniem swoich podkomendnych jej prochy 
przeniesiono do Panteonu Żołnierzy Polski 
Walczącej na warszawskim Cmentarzu Woj-
skowym na Powązkach.

Za udział w walkach z Niemcami i „całokształt 
pracy konspiracyjnej” otrzymała we wrześniu 
1944  r. Krzyż Srebrny Orderu Virtuti Militari. 
W uznaniu zasług w walce o niepodległość zo-
stała odznaczona Krzyżem Walecznych i  Zło-
tym Krzyżem Zasługi z Mieczami.
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Korespondencja od p. Zofii Budkowej w sprawie danych do życiorysu Emilii Malessy  
dla gen. Marii Wittek opracowującej dla redakcji Polskiego Słownika Biograficznego  
biogram Emilii Malessy, 1973 r.; AAN, Archiwum Historii Kobiet w Walce o Niepodległość Polski, sygn.1697

Correspondence from Mrs. Zofia Budkowa regarding information for Emilia Malessa’s 
biography to General Maria Wittek who prepared the biography of Emilia Malessa for the 
editors of the Polish Biographical Dictionary, 1973; AAN, Archive of Women’s History in the Fight 
for Polish Independence, ref. 1697
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LES K A- DAAB
A N N A

Anna Leska-Daab 
1910 - 1998

Anna Leska – Daab urodziła się 14 listopada 
1910  r. w  rodzinie Juliusza Stanisława Natan-
son-Leskiego i  Marii Marty z  Olszyńskich. Jej 
bratem był Kazimierz Leski, działający pod 
pseudonimem Bradl legendarny oficer wywiadu 
Armii Krajowej. Anna ukończyła słynną szkołę 
Cecylii Platterówny w Warszawie.

Jako jedna z  nielicznwych kobiet posiadała 
w  czasach II RP uprawnienia do pilotowania 
szybowców, balonów i  samolotów. Od 1938  r. 
była członkiem  Aeroklubu Warszawskiego, 
mieszczącego się na Polu Mokotowskim w War-
szawie. W pierwszych dniach września 1939  r. 
została powołana jako pilot do pomocniczej 
służby w  lotnictwie i  przydzielona do eskadry 
łącznikowej Naczelnego Dowództwa Lotnictwa. 
Polscy lotnicy musieli wówczas ewakuować 
z  bombardowanej Warszawy w  głąb kraju sa-
moloty stacjonujące na lotnisku Okęcie, wyko-
rzystując do maskowania maszyn zadrzewienie 

Anna Leska-Daab 
1910 - 1998

Anna Leska - Daab was born on November 14, 
1910, into the family of Juliusz Stanisław Na-
tanson-Leski and Maria Marta, née Olszyńska. 
Her brother was Kazimierz Leski, the legendary 
intelligence officer of the Home Army, operat-
ing under the pseudonym Bradl. Anna graduat-
ed from the famous school named after Cecylia 
Platterówna in Warsaw.

As one of few women, she had the license to fly 
gliders, hot-air balloons, and airplanes during 
the Second Polish Republic. From 1938, she was 
a member of the Warsaw Aero Club, located at 
Pole Mokotowskie in Warsaw. In the first days of 
September, 1939, she was appointed as pilot for 
auxiliary service in aviation, and assigned to the 
liaison squadron of the Supreme Aviation Com-
mand. At that time, Polish aviators had to evac-
uate the planes stationed at the Okęcie airport 
from bombarded Warsaw into the interior of the 
country, using forest trees and the terrain con-

Anna Leska w kombinezonie lotniczym 
ATA z przewieszonym przez ramię 
spadochronem, 1941-1945 r.;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 41.

Anna Leska, in an ATA flight suit with  
a parachute slung over her shoulder,  
1941-1945; AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 41.



Anna Leska-Daab

192 193M a t k i  N i e p o d l e g ł o ś c i  P o l s k i

lasów i  uwarunkowania terenu. Tak opisuje te 
chwile Anna Leska w  swoich wspomnieniach: 
Przetransportowane tu uprzednio i  zamaskowane 
między drzewami samoloty wyprowadzało się z la-
sku między jednym a  drugim nalotem, rozkładało 
skrzydła i nie czekając na rozgrzanie silnika, starto-
wało z niewykopanego pola kartofli. Podczas jednej 
z takich akcji Leska poderwała maszynę w ostat-
niej chwili uciekając przed niemieckim nalotem.

Grupa w  której latała Leska wykonywała na 
nieuzbrojonych samolotach loty łączniko-
we, operując z  lądowisk we wschodniej Polsce, 
w  Krasnymstawie, Dubnie i  Podhajcach. Loty 
odbywały się w  trudnych warunkach wojen-
nych, często pod obstrzałem, z wykorzystaniem 
lotnisk polowych. Jeszcze we wrześniu 1939  r. 
Leska otrzymała wraz z  innymi lotnikami roz-
kaz przelotu do Rumunii, gdzie samoloty zo-
stały zarekwirowane, a  personel latający in-
ternowany w  Focsani. Następnie w  listopadzie 
1939 r. przedostała się do Francji, gdzie została 
wcielona w  randze podporucznika czasu woj-
ny do Polskich Sił Powietrznych. Po kapitulacji 
Francji trafiła do Wielkiej Brytanii i rozpoczęła 
starania o  przyjęcie w  szeregi brytyjskiej  Air 
Transport Auxiliary. 6 stycznia 1941, po prze-
szkoleniu i  zdaniu egzaminów, została pilo-
tem w szeregach ATA. Pracowała tam wspólnie 
z  innymi latającymi Polkami, Stefanią Woj-
tulanis i  Jadwigą Piłsudską, córką marszałka 
Józefa Piłsudskiego. Leska pilotowała dla ATA 
samoloty z  fabryk i  warsztatów remontowych 
do jednostek bojowych, uczestniczyła w  prze-
rzutach sprzętu latającego. Przetransportowała 
przeszło 700 samolotów różnych typów. Piloci 
w  ATA musieli przesiadać się z  jednego typu 
samolotu na drugi, często prowadzili maszyny  

uszkodzone, nadające się do remontu. Latali 
zarówno na zwrotnych i  szybkich myśliwcach 
takich jak Spitfire czy Mustang, jak i  na czte-
rosilnikowych ciężkich bombowcach Lancaster 
czy B-17, zwanych „latającymi fortecami”. Le-
ska nie odbywała lotów bojowych ale jej praca 
była równie niebezpieczna, wymagała wielkiej 
odwagi, determinacji i  doskonałych umiejętno-
ści pilotażu. 

W 1947 r. Anna Leska wyszła za mąż za Mieczy-
sława Daaba, lotnika 301 Dywizjonu. Na powrót 
do ojczyzny zdecydowali się w  1977  r.. Po po-
wrocie do kraju brała udział w życiu środowisk 
lotniczych, była członkiem Zarządu Warszaw-
skiego Klubu Seniorów Lotnictwa.

Anna Leska-Daab została odznaczona 28 grud-
nia 1945 r. Srebrnym Krzyżem Zasług Dowódz-
twa Sił Powietrznych w  Londynie, 15 stycz-
nia 1947  r. Angielskim Królewskim Medalem 
(„King’s Medal for Service Foreign Office”), 
a  w  Polsce medalem Zasłużony dla Lotnictwa 
i Medalem za Obronność Kraju. Zmarła 21 stycz-
nia 1998 r.. 

Została pochowana z honorami wojskowymi na 
warszawskich Powązkach. Pozostaje w pamięci 
jako wielka dama polskiego lotnictwa.

ditions to mask the machines. This is how Anna 
Leska describes these moments in her memoirs: 
The planes previously transported here and masked among the 
trees were taken out of  the forests between raids, and their wings 
were spread without waiting for the engine to warm up. The 
planes then took off from an unexplored potato field. During 
one of  such actions, Leska picked up the machine at 
the last moment, escaping from the German air raid.

The group in which Leska flew performed liai-
son flights on unarmed planes, operating from 
landing sites in eastern Poland, in Krasnystaw, 
Dubno and Podhajce. The flights took place in 
difficult war conditions, often under fire, with 
the use of field airfields. It was still in Septem-
ber of 1939 that Leska, along with other airmen, 
received an order to fly to Romania, where the 
planes were confiscated, and the flying person-
nel interned in Focsani. Then, in November 1939, 
she made her way to France, where she was in-
corporated into the Polish Air Force as a  war-
time second lieutenant. After the capitulation of 
France, she ended up in Great Britain, and began 
efforts to become a  member of the British Air 
Transport Auxiliary. On January 6, 1941, after 
training and passing exams, she became a pilot 
in the ranks of the ATA. She worked there along 
with other flying Polish women, inter alia, Stefa-
nia Wojtulanis and Jadwiga Piłsudska, daughter 
of Marshal Józef Piłsudski. Leska piloted planes 
for ATA from factories and repair workshops to 
combat units, and participated in the transfer 
of flying equipment. She transported over 700 
aircraft of various types. Pilots in ATA had to 
change from one type of plane to another, they 
often flew damaged machines, suitable for repair. 
They flew both maneuverable and fast fighters, 
such as the Spitfire and Mustang, as well as the 

four-engine Lancaster or B-17 heavy bombers, 
known as „flying fortresses”. Leska did not pi-
lot any sort of combat flights, but her work was 
equally dangerous, as it required great courage, 
determination and excellent piloting skills.

In 1947, Anna Leska married Mieczysław Daab, 
an airman of the 301 Squadron. They decided to 
return to their homeland in 1977. After returning 
to Poland, Anna Leska-Daab participated in the 
life of aviation communities, and was a member 
of the Management Board of the Warsaw Avia-
tion Senior Club.

On December 28, 1945, Anna Leska-Daab was 
awarded with the Silver Cross of Merit of the Air 
Force Command in London, on January 15, 1947, 
with the English Royal Medal („King’s Medal 
for Service Foreign Office”), and in Poland with 
the Medal of Merit for Aviation, and the Medal for 
National Defense. She died on January 21st, 1998.

She was buried with military honors in War-
saw’s Powązki Military Cemetery. She remains 
remembered as the great lady of Polish aviation.

Anna Leska za sterami myśliwca Spitfire’a, 1941-1945 r.;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 41.

Anna Leska at the controls of a Spitfire fighter, 1941-1945;  
AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 41.
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Artykuł w Skrzydła. Wiadomości ze świata, nr. 6/407, 15-31.03.1943 r.;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 41.

Article in Wings. World news, no. 6/407, March 15-31, 1943;  
AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 41.

W
sp

om
ni

en
ia

 A
nn

y 
Le

sk
ie

j z
 la

t m
ło

dz
ie

ńc
zy

ch
 i 

fa
sc

yn
ac

ji 
la

ta
ni

em
; 

AA
N,

 A
kt

a K
az

im
ier

za
 Le

sk
ieg

o, 
sy

gn
. 4

0.
An

na
 Le

sk
a’

s 
me

mo
rie

s 
of

 h
er

 te
en

ag
e 

ye
ar

s,
 a

nd
 h

er
 fa

sc
in

at
io

n 
wi

th
 fl

yin
g;

 
AA

N,
 Fi

les
 of

 Ka
zim

ier
z L

es
ki,

 re
f. 

40
.



Anna Leska-Daab

196 197M a t k i  N i e p o d l e g ł o ś c i  P o l s k i

Pismo z wyrazami uznania dla Anny Leskiej za jej służbę w Air 
Transport Auxiliary (ATA) przesłane przez dowódcę ATA,  
Sir Gerarda d’Erlanger’a, 1945 r.; AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 41. 

Letter of appreciation to Anna Leska for her service in Air 
Transport Auxiliary (ATA) sent by ATA commander, Sir Gerard 
d’Erlanger, 1945; AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 41.

Anna Leska z psami.  
Zdjęcie z młodości, wykonane 
prawdopodobnie przed 1939 r.;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego,  
sygn. 95.

Anna Leska with dogs. Photo 
from her youth, probably 
taken before 1939; AAN, Files of 
Kazimierz Leski, ref. 95.

Wspomnienia Anny Leskiej-Daab z najtrudniejszych lotów, które wykonywała w ATA;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 40.

Anna Leska-Daab’s memories of the most difficult flights she performed at ATA;  
AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 40.
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Zdjęcie portretowe Anny Leskiej wykonane 
w londyńskim studio Foyer, 1941-1945 r.;  
AAN, Akta Kazimierza Leskiego, sygn. 41.

Portrait of Anna Leska, taken in the London 
Foyer studio, 1941-1945;  
AAN, Files of Kazimierz Leski, ref. 41.
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